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В день 31-й годовщины со дня начала войны 

БЕДА В АБХАЗИИ 
опалила и объединила 

сердца абхазцев в Турции

У ВСЕХ ВРЕМЕН ЕСТЬ НАЧАЛО

АИААИРА

30

АИААИРА

30

«Воспоминания о том вре-
мени, о первых месяцах 
пребывания в Турции креп-
ко живут в моей памяти и 
спустя многие годы. Я и сей-
час рад и горд, что памятно 
и торжественно  отмечать 
14 августа и 30 сентября в 
абхазской диаспоре стало ежегодной традицией. Это 
помогло моим соотечественникам осознать многое и 
уже с другими, новыми, оценками подходить к разным 
событиям и реалиям», – не раз повторял в беседах, 
писал в своих дневниках Владимир Авидзба. А Пол-
предство всегда старалось обеспечить дернеки (куль-
турные центры в городах компактного проживания аб-
хазцев) разными подтверждающими материалами. Это 
фотографии и кинохроники войны, книги, журналы и 
газеты с рассказами о героях войны и, конечно, о Глав-
нокомандующем Владиславе Ардзинба. 

Из тех, кто приехал из Тур-
ции защищать независимость 
Абхазии, пятеро ребят погиб-
ли. Это – Бахадыр Багба – Ге-
рой Абхазии и Зафер Аргун 
– оба из Ескишехира, Ведат 
Квадзба из Инегеля, Хане-
фи Егожь из Кайсери, Ефкан 
Цыба. Все они завещали похо-
ронить себя на родной земле. 
Абхазия выполнила их завет. 
Но позже родители Ефкана 
Цыба перевезли его останки 
в Турцию. Теперь место его 
захоронения в селе Джгиар-
де стало местом поклонения 
памяти тех, кто отдал свои 
жизни за свободу и независи-
мость Абхазии.

Непростую миссию прихо-
дилось выполнять Полпреду 
Абхазии Владимиру Авидзба 
– вручать высокие государ-
ственные награды родителям 
воинов-добровольцев, погиб-
ших в жестокой войне за ос-
вобождение и независимость 
своей исторической Родины – 
Абхазии, Родины, которую они 
никогда не видели, но любовь 
к которой была у них в крови. 
Матери и отцы пяти погибших 
героев-добровольцев с не-
передаваемым достоинством 
принимали вручаемые им на-
грады за мужество, героизм, 
бесстрашие их сыновей. Они 
плакали от незаживающей 
боли, но гордость за детей 
не позволяла им согнуться. 
Все награды были вручены по 
месту проживания семей –  в 
разных городах, в домашней 

обстановке. Всегда завязы-
вался душевный разговор. Ро-
дители этих ребят-патриотов 
произносили слова огромной 
благодарности Абхазии за 
высокую оценку подвигов их 
сыновей. Ламия-ханум – мать 
адыга Ханефи Егожь, при-
няв награду из рук Авидзба 
и заметив, что он не может 
сдержать слез, сказала: «Раз 
ты плачешь, значит, ты по-
нимаешь, насколько горько 
мне. Но знай сам и другим у 
себя на Родине скажи: война 
в Абхазии объединила всех ее 
соотечественников, всех кав-
казцев. То, что мой сын погиб 
за независимость Абхазии, 
гордость для нашего села. У 
меня есть еще два сына. Если 
над Абхазией вдруг нависнет 
беда, я сама пошлю их защи-
щать ее».

...Когда героизм твоих де-
тей, не пожалевших собствен-
ной жизни во имя родной 
земли, не забыт, увековечен, 
становится примером для дру-
гих,  жизнь наполняется но-
вым смыслом. А все абхазцы, 
которые в Турции  причастны 
к этим трагическим событиям 
и душевным контактам, еще 
раз убеждаются: Родина-Аб-
хазия знает о них, помнит о 
них, думает о них, считает их 
своей неотъемлемой частью. 
А так и вдалеке от нее жить 
легче. 

Подвиги абхазцев – добро-
вольцев из Турции никогда не 
будут забыты.

ДЕНЬ ПАМЯТИ ЗАЩИТНИКОВ ОТЕЧЕСТВА
14 августа 1992 года началась Отечественная война народа Абхазии

Время имеет обыкновение 
сжиматься или растягиваться. 
Каждый из нас не раз это за-
мечал. С научной точки зре-
ния невозможно объяснить 
природу этого феномена: 
иные часы длятся бесконечно, 
а бывают, что и сутки, не то 
что мгновения, «свистят, как 
пули, у виска».

Тридцать один год назад 
день 14 августа 1992 года 
выдался удивительно ярким, 
светлым и солнечным.

В кофейне у «Рицы», ко-
торую сухумцы называли «У 
Акопа», как обычно, собра-
лись завсегдатаи. Перед за-
седанием Верховного Совета 
Абхазии прямо с папкой под-
готовленных бумаг пришел 
выпить кофе депутат Зураб 
Ачба. Его тут же окружили, 
стали расспрашивать о делах 
государственных.

Мы с коллегами сразу за-
метили, что он встревожен, 
и по пути на работу мы все-
таки выпытали из З. Ачба, 
что утром мост через Ингур 
перешли грузинские войска 
на танках и бронемашинах, 
якобы для инспекции и охра-
ны стратегического объекта ‒ 
железной дороги.

В тот период обострения со 
стороны Ингура случались ча-
сто, и каждый раз ситуацию 
удавалось удерживать под 
контролем.  

Комиссар батальона специ-
ального назначения Полка 
внутренних войск Абхазии 
Мушни Хварцкия вместе с 
командиром батальона Вла-
димиром Аршба с раннего 
утра выехали в сторону Гуда-
уты.

Только вот на встречу, кото-
рую им назначили российские 
военные, никто не приехал, и, 
как описывал мне девять лет 
назад этот эпизод Владимир 
Аршба, к полудню, встрево-
женные новостями от проезжа-
ющих со стороны Сухума, так 
никого и не дождавшись, они с 
Мушни позвонили в часть.

Считаю важным заметить, 
чтобы позвонить, надо было 
найти телефон, потому что 
сотовой связи на территории 
бывшего Советского Союза в 
то время еще не было.

Владимиру Аршба ответил 
лейтенант Нури Багателия, 
молодой кадровый офицер с 
блестящим военным образо-
ванием. Он доложил коман-
диру, что, по данным раз-

ведки, со стороны Очамчыры 
движется механизированная 
колонна грузинских гвардей-
цев, среди которых замечены 
только что выпущенные из 
тюрем головорезы и предста-
вители подразделения «Мхе-
дриони».

Владимир Аршба отдал при-
каз действовать по заранее 
продуманному плану. Каж-
дый боец в батальоне знал, 
что ему делать. Дислоциро-
ванному на территории СФТИ 
подразделению надлежало 
разделиться, одна группа обе-
спечивала отход основного 
состава, другая сразу выдви-
галась в восточную сторону. 
Надо было выиграть время и 
успеть выйти на Ткуарчал до 
того, как враг начнет блоки-
ровать дороги и прочесывать 
местность.

Дорогие соотечественники!
31 год назад, 14 августа 1992 года, началась 

одна из самых трагических страниц в истории 
нашего народа ‒ Отечественная война народа 
Абхазии 1992-1993 гг. Враг вероломно вторгся в 
нашу мирную страну, сея вокруг себя хаос и раз-
рушения. С целью навязать силой свою волю на-
шему народу руководство Грузии тех лет пред-
почло языку дипломатии грохот пушек и танков. 
Вчерашние рецидивисты, наделённые функци-
ями регулярной армии, начали зверствовать с 
остервенением карателей по всей республике. 
Убийства по признакам национальной принад-
лежности, мародёрство в отношении мирного 
населения, варварское разграбление обще-
ственного имущества и национального достоя-
ния захлестнули всю Абхазию. 

Наш народ не дрогнул и на призыв своего вы-
дающегося лидера Владислава Ардзинба встал 
на защиту Родины. 

Наряду с абхазами защищать справедливость 

поднялись представители разных националь-
ностей нашей многонациональной страны: рус-
ские, армяне, греки, грузины и другие.

На призыв о помощи откликнулись наши бра-
тья с Северного Кавказа и соотечественники, 
проживающие в различных странах мира, до-
бровольцы Юга России, Приднестровья, Нагор-
ного Карабаха. 

Ценой неимоверных усилий и жертв народ 
Абхазии отстоял своё право на существование, 
обратив в бегство агрессора. И при всей тра-
гичности тех событий мы осознаем, что именно 
тогда закалялась наша государственность, за-
кладывалось то, что на десятилетия вперёд пре-
допределило историческую судьбу абхазского 
народа.

Вечная память героям, не дожившим до свет-
лого Дня Победы, низкий поклон ветеранам и 
народу-победителю, мира и процветания Респу-
блике Абхазия.

А. БЖАНИЯ, Президент Республики Абхазия

В Сухуме в парке Славы и в селе Нижней Эшере 
состоялись церемонии возложения цветов к памятни-
ку погибшим в Отечественной войне народа Абхазии 
1992-1993 гг. и к мемориалу Первого Президента Ре-
спублики Абхазия Владислава Ардзинба.

В мероприятиях приняли участие вице-прези-
дент РА Бадра Гунба, руководитель Администра-
ции Президента Джансух Нанба, Посол Россий-

ской Федерации в Республике Абхазия Михаил 
Шургалин, секретарь Совета безопасности Сер-
гей Шамба, руководство судейского сообщества, 
первый вице-премьер Беслан Джопуа, вице-пре-
мьер, министр экономики Кристина Озган, де-
путаты Народного Собрания – Парламента РА, 
члены Правительства, ветераны войны, предста-
вители общественности.
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Снежной зимой 93-го 
на верхнеэшерской дороге

В дверь позвонили. На пороге 
Владимир Авидзба увидел двух 
молодых парней. Они были ему 
незнакомы. Но это было совер-
шенно обыденным  явлением ‒ 
создание в Турции полгода назад 
Полномочного представитель-
ства Абхазии всколыхнуло абхаз-
скую диаспору. Люди шли, чтобы 
лично увидеть посланца Абхазии, 
лично спросить, действительно 
ли есть такая страна ‒ Абхазия, и 
если все-таки есть, то как там жи-
вут их однофамильцы, и действи-
тельно ли Владислав Ардзинба 
послан «сверху», чтобы спасти 
весь абхазский народ. И еще раз-
ные другие вопросы задавали со-
отечественники в Турции, очень 
многие из которых только во вре-
мя войны в Абхазии и после нее 
впервые осознали себя абхазцами 
и узнали, что помимо Турции у 
них есть родная земля ‒ Абхазия 
‒ Родина их предков, а значит, и 
их тоже.

Полпред гостеприимно пред-
ложил гостям войти, но молодые 
люди не торопились. Один из них 
немного смущенно, но при этом 
очень внимательно вглядывался 
в открывшего им дверь, а потом 
уверенно сказал своему товари-
щу: «Это точно он, я сразу по-
думал, что это будет он. Он мой 
хороший знакомый». Слова «хо-
роший знакомый» не просто на-
сторожили Владимира Авидзба, 
они требовали от него и другого 
поведения. Проявляя еще боль-
шее гостеприимство и радушие, 
он снова пригласил гостей войти. 
Молодые люди вошли. «Не пом-
ню, чтобы мы были хорошими 
знакомыми, но лицо его вроде 
где-то, когда-то видел. Надо не-
взначай какие-нибудь наводящие 
вопросы задать ему», ‒ подумал 
Авидзба. Но гость, будто уловив 
его замешательство, сам пришел 
на помощь: «Вово-бей, тебя так 
здесь все называют, можно и мне 
тоже? Помнишь, как во время во-
йны в Абхазии, зимой ‒ снег был 
большой, мы с тобой встрети-
лись на горной дороге. Мы с ре-
бятами ‒ все четверо доброволь-
цы из Турции ‒ после дежурства 
на посту возвращались к себе на 
базу. Ты услышал турецкую речь 
и остановил нас, стал расспра-
шивать. А ты шел хоронить уби-
того солдата. Мы тоже захотели 
пойти, ты нам сначала разрешил, 
а потом не пустил».

И Владимир Авидзба вспом-

нил. Это был январь 1993-го. 
В семью, живущую в местеч-
ке Уаз-Абаа в Верхней Эшере, 
пришло большое горе ‒ герой-
ски погиб сын, сражавшийся в 
грузино-абхазской войне. И они, 
соседи и родственники, пошли 
проводить в последний путь ге-
роя. Ночью опять выпал боль-
шой снег, идти было трудно, да 
и путь не совсем близкий. Впе-
реди, навстречу им, показалась 
небольшая группа людей в во-
енной форме. Когда они прибли-
зились друг к другу, Владимир 
услышал, что четверо встреч-
ных говорят на турецком языке. 
«Кто вы, куда идете?», ‒ тоже 
по-турецки спросил он. Моло-
дые люди, а они все были моло-
дыми, остановились, бесконеч-
но удивленные тем, что здесь, 
на безлюдной верхнеэшерской, 
засыпанной снегом дороге, на 
которую каждую минуту мог 
обрушиться шквал грузинских 
снарядов, кто-то заговорил с 
ними на родном для них турец-
ком языке. Из разговора сразу 
выяснилось, что ребята ‒ до-
бровольцы из Турции. Узнав, 
что на их исторической Родине 
война, что грузинская агрессия 
может уничтожить весь абхаз-
ский народ, они, не задумыва-
ясь, поехали защищать своих 
братьев, встать с ними рядом. 
Добровольцы, в свою очередь, 
вежливо поинтересовались име-
нами встреченных и тем, куда 
они направляются в такое не-
спокойное время. Узнав, что на 
похороны молодого бойца, они 
захотели присоединиться и об-
ратились к Владимиру Авидзба, 
как к старшему и знающему ту-
рецкий язык, за разрешением. 
Авидзба сначала позволил им 
пойти с ними, но потом катего-
рически запретил, сказав, что 
воинскую дисциплину нару-
шать нельзя, так как командир 
знает, что они должны вернуть-
ся в часть с дежурства, и может 
быть ждет их для выполнения 
другого задания. Такое решение 
старшего по возрасту обсужде-
нию не подлежало, и молодые 
добровольцы, хотя и расстроен-
ные, направились к месту своей 
дислокации.

Сейчас, в Стамбуле, в Пол-
предстве, он очень четко вспом-
нил и то январское военное 
утро, и боль в сердце, с которой 
они шли навсегда проститься с 

юным героем, и четверых ребят 
‒ добровольцев из Турции (два 
абхазца и два адыга), возвращав-
шихся с солдатского дежурства, 
и то, почему он не разрешил им 
вместе с ними пойти проводить 
в последний путь погибшего 
бойца. «Я и сейчас уверен, что 
сделал правильно, – думал Вла-
димир Авидзба, – хотя ребята 
очень захотели прикоснуться и 
к этой странице войны, герои-
ческой и тяжелой, не осознавая 
всего трагизма ее воздействия на 
них, и даже обиделись на меня. 
Но разве надо было им, при-
ехавшим из Турции, оставившим 
там своих матерей, увидеть горе 
матери, потерявшей сына. Воль-
но или невольно каждый стал 
бы примерять эту горькую си-
туацию на себя. Каждый из них 
мог подумать: «А как его мама, 
случись с ним такое, переживет 
горе, и кто оплачет его здесь, так 
далеко от нее?» Такие мысли на 
войне не нужны. Как бы патрио-
тично добровольцы ни были на-
строены, но здесь, на своей исто-
рической Родине, они все-таки 
были вне круга своих родных и 
близких. Я правильно поступил 
тогда, что не допустил ребят к 
трагедии».

‒ Это ты тогда, когда вы уже 
немного отошли от нас, доволь-
но громко поругал меня? ‒ шут-
ливо спросил Полпред гостя.

Тот смущенно кивнул и ска-
зал: «Мы тебя ругали, но не 
очень, просто, оказалось, что 
мы этого парня тоже знали и 
потому захотели проводить. 
Но ты решил по-другому. И ты 
знаешь, мы потом поняли, по-
чему ты так сделал. Для нас так 
было правильнее. И мама, ког-
да я вернулся и про все ей рас-
сказывал, тоже так подумала. А 
когда открылось Полпредство, 
и сюда приехал работать Авид-
зба, я сразу догадался, что это 
ты. Ты хорошо говоришь по-
турецки и умеешь убедить».

Гость и хозяин беседовали еще 
долго, вспоминали дни войны, 
говорили, как после нее восста-
навливается Абхазия. К разгово-
ру подключился и пришедший 
в Полпредство с добровольцем 
Кадыром его товарищ, он адыг, 
в Абхазии никогда не был, но 
Кадыр так горячо ее любит, так 
много о ней говорит, что он тоже 
полюбил ее и обязательно поедет 
посмотреть.

Перестало биться сердце 
отца Героя

Август 1992-го. Война на 
земле Абхазии. Война за ее 
свободу и независимость. 
Весть об этом во всех турец-
ких городах, поселках, дерев-
нях, где вот уже почти две 
сотни лет находят приста-
нище абхазские махаджиры, 
вызвала и боль ‒ на родной 
земле льется кровь братьев, 
и гордость ‒ страна их пред-
ков, их родная земля борется 
за свою свободу.

В небольшой квартире мно-
гоэтажного дома в городе 
Ескишехире молодой Бахадыр 
Багба, не раздумывая, стал 
собирать вещи. Отец его Ни-
хат Багба, сжав сердце, ниче-
го не спрашивая, молча стал 
помогать сыну. Он понял: зов 
Родины, зов родной крови его 
братьев, которых Бахадыр 
даже никогда не видел, силь-
нее всего. И ещё он понял: то, 
что он, Нихат, со слов своего 
отца, а тот ‒ со слов своего, 
говорил сыну о его далекой 
Родине, о его гордом, само-
бытном абхазском народе, 
проросло в душе Бахадыра 
добрыми всходами, родило 
любовь к далекой земле пред-
ков и ее народу. И Бахадыр 
готов защищать всё это. Серд-
це отца переполнила гордость 
за сына.

Бахадыр Багба сражался за 
свободу и независимость Аб-
хазии самоотверженно. Он 
отдал Родине все, что мог и 
больше ‒ свою жизнь. Неза-
долго до гибели, как бы пред-
чувствуя ее, он сказал: «Если 
погибну, похороните в родной 
земле». Его просьбу исполни-
ли. Бахадыр Багба, удостоен-
ный высокого звания Героя 
Абхазии, похоронен в городе 
Гудауте. 

А в городе Ескишехире все 
послевоенные годы старый 
Нихат оплакивал своего сына, 
оплакивал и гордился им. 
«Бахадыр погиб за свободу 
своей Родины. Он покоится в 
родной земле, земле его кров-
ных братьев. Это для меня са-
мое большое утешение», ‒ го-
ворил отец. 

На стенах в комнатах много 
фотографий Бахадыра. Вот он 
в детстве, вот – в школе,  вот – 
с друзьями-однополчанами в 
Абхазии. Старик-отец, опира-
ясь на палку, обходил их каж-
дый день, подолгу задержи-
ваясь у каждой. К нему часто 
приходили люди поговорить о 
сыне, об Абхазии. Навещали 
и посланцы Абхазии, чтобы 
просто пожать руку отцу, вос-
питавшему такого мужествен-
ного, бесстрашного человека, 
истинного патриота своего 
народа.

...А через 16 лет после ги-
бели сына, не стало и Нихата 
Багба. Сердце отца всё-таки 
не выдержало. Проститься с 
отцом Героя Абхазии приеха-
ли из Стамбула председатель 
и члены Комитета солидарно-
сти с Абхазией Ирфан Аргун, 
Джамалеттин Ардзинба, Бю-
лент Авидзба, Илхан Квадзба, 
Полномочный представитель 
Республики Абхазия в Турции 
Владимир Авидзба, работники 
абхазских и кавказских дер-
неков из разных городов Тур-
ции.

На похоронах Нихата Багба 
отмечали, что в Абхазии глу-
боко чтят героизм Бахадыра 
Багба, отдавшего молодую 
жизнь за свободную и счаст-
ливую жизнь своего народа, 
а на примере его подвига, его 
самоотверженности, патрио-
тизма, на примерах таких же, 
как он патриотов, воспитыва-
ется растущее поколение. И 
также высоко чтят на Родине 
родительский подвиг Нихата 
Багба, потому что воспитание 
такого сына ‒ героизм.

Вечная память сыну-ге-
рою!

Вечная память отцу ге-
роя! 

Публикацию 
по материалам книги 
Владимира АВИДЗБА

«Наблюдения. Размышле-
ния. Мнения. Выводы»  

Подготовила 
Лилиана ЯКОВЛЕВА         

(Предлагается 
в сокращении) 

ДЕНЬ ПАМЯТИ ЗАЩИТНИКОВ ОТЕЧЕСТВА
14 августа 1992 года началась Отечественная война народа Абхазии

У ВСЕХ ВРЕМЕН ЕСТЬ НАЧАЛО
Была еще одна группа бой-

цов, которые по одиночке и с 
оружием ‒ кто через тоннель, 
кто морем ‒ двинулись в столи-
цу. Буквально через несколько 
секунд бойцы приступили к 
выполнению приказа, а Нури 
Багателия, вооружившись гра-
натометом, вышел через дво-
ры агудзерских многоэтажек 
в сторону трассы ‒ наперерез 
вражеской колонне, и вызвал 
огонь на себя.

...А Сухум в те минуты еще 
продолжал жить мирной жиз-
нью. В спортивном зале и сауне 
на нынешней улице Конфеде-
ратов собралась группа деву-
шек. Договаривались заранее. 
Весело щебеча, они обсуждали 
предстоящую вечером кампа-
нию в доме друзей.

Неподалеку, в Доме моды 
примеряла платье прекрас-
ная невеста. И вдруг разрыв 
снаряда где-то у моря. Ра-
дость и смущение на счастли-
вом лице девушки мгновенно 
сменились тревогой. Что это 
может быть?

Неужели война?
А в другом районе города, 

отпросившись на утро с ра-
боты, пекла именинный торт 
для крестницы Сабины Бутба 
подруга мамы малышки, Лия 
Хубутия. Она как раз поста-
вила в духовку второй корж, 
когда услышала взрыв: на-
чался обстрел с воздуха пля-
жа МВО.

Сколько счастливых надежд 
и планов ‒ не только на день, 
вечер, лето, но и на саму 

жизнь, перечеркнули события 
того дня. Сколько времени вы-
играл, заплатив жизнью, Нури 
Багателия за возможность для 
своих товарищей безопасно 
уйти, чтобы сразиться с вра-
гом в предстоящих боях? Ми-
нуту, пять?

В данном случае время не 
имеет значения. Только жизнь 
имеет значение.

На месте гибели Нури Ба-
гателия установлена мемори-
альная плита. Каждый год 14 
августа здесь собираются бой-
цы Полка внутренних войск, 
вспоминают то время, вспо-
минают тот день. Неизменно 
приезжают родные Нури Ба-
гателия, для которых рядом 
с боевыми товарищами сына, 
брата, дяди, Нури жив.

Уже давно стал старше по-
гибшего дяди-героя и назван-
ный в его честь племянник, 
Нури Багателия-младший, сын 
брата Лери.

...Мы выходим из здания 
Верховного Совета, где распо-
лагалась наша редакция. 

Война! Война! Война! Иди-
те скорее домой! Началась 
война!

Такое страшное и непривыч-
ное для произнесения слово. 
Десятки и даже сотни людей, 
только что мирно гулявших по 
набережной и улицам города, 
бегут в сторону района Турба-
зы, именно туда, откуда раз-
даются взрывы и одиночные 
выстрелы. Ведь большинство 
как раз и отдыхает в пансио-
натах и санаториях.

Почему-то нет страха, я 
бегу через Белый мост в сто-
рону дома, все окна в домах 
открыты, и голос Владислава 
Ардзинба ‒ голос человека, 
который не позволит никому 
растоптать Абхазию, призы-
вает всех, призывает и гру-
зин, жителей Абхазии, ста-
новиться на ее защиту. Всем 
вместе. Рядом с абхазами.

У меня страха все нет. В 
сердце вера ‒ все еще можно 
разрешить, остановить, не до-
пустить. Сколько раз уже бы-
вало ‒ вот так, на грани... И 
все разрешалось миром.

Пусть и этот день останется 
счастливым.

Увы. 14 августа войдет в 
историю как день начала 
войны.

Начала нового времени. Для 
каждого, кто выжил...

Юлия СОЛОВЬЕВА
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Законы Республики Абхазия

О национально-освободительном движении абхазского народа
Статья 1. Предмет регулирования настоящего Закона 
1. Настоящий Закон устанавливает дефиниции основных понятий, используемых в 

законодательстве о национально-освободительном движении абхазского народа, уста-
навливает правовые, организационные, финансово-экономические основы содействия 
и социальной защиты участников национально-освободительного движения абхазского 
народа в целях создания условий, обеспечивающих им достойную жизнь, активную дея-
тельность, почет и уважение в абхазском обществе.

2. Национально-освободительное движение абхазского народа – движение абхазского 
народа, обусловленное стремлением к самоопределению, выходу Абхазии из состава Гру-
зии, включение в состав которой было осуществлено без волеизъявления абхазского на-
рода тоталитарным режимом, необходимой и вынужденной борьбой с многочисленными 
нарушениями национальных, культурных, социальных, политических, экономических и 
иных прав и свобод абхазов, с дискриминацией абхазов по признаку национального и эт-
нического происхождения, языковой принадлежности, с запрещением или ограничением 
использования абхазского языка, приводившей в том числе к массовым акциям протеста 
абхазского народа в 1931, 1947, 1956, 1967, 1978, 1980, 1989, 1991 годах.

Статья 2. Законодательство Республики Абхазия о национально-освободительном 
движении абхазского народа

1. Законодательство Республики Абхазия о национально-освободительном движении 
абхазского народа и его участниках состоит из настоящего Закона, других законов и 
иных нормативных правовых актов Республики Абхазия. 

2. Если ратифицированным международным договором Республики Абхазия установ-
лены иные правила, чем предусмотренные настоящим Законом, то применяются правила 
ратифицированного международного договора.

Статья 3. Сфера применения настоящего Закона
1. Настоящий Закон в части установленных Законом мер социальной защиты и под-

держки распространяется на граждан Республики Абхазия, а также на иностранных 
граждан и лиц без гражданства как постоянно проживающих на территории Республики 
Абхазия, так и постоянно проживающих на территориях иностранных государств, и яв-
ляющихся лицами: 

1) ставшими инвалидами вследствие ранения, контузии, увечья или заболевания, полу-
ченных в связи с участием в национально-освободительном движении абхазского наро-
да, в том числе в период массовых акций протеста абхазского народа в 1931, 1947, 1956, 
1967, 1978, 1980, 1989, 1991 годах; 

2) подвергнутыми уголовному преследованию и (или) осужденными судами Союза 
ССР, независимо от фактической обоснованности обвинения, за активное участие в на-
ционально-освободительном движении абхазского народа, в том числе в событиях, имев-
ших место 15-16 июля 1989 года на территории Абхазии.

2. Действие настоящего Закона также распространяется на членов семьи погибшего, 
умершего или пропавшего без вести лица, указанного в части 1 настоящей статьи Закона, 
а именно на: 

1) супругу (супруга), не вступившей (не вступившего) в повторный брак; 
2) детей, не достигших совершеннолетия, а также учащихся профессиональных об-

разовательных организаций и образовательных организаций высшего образования до 
окончания учебного заведения; 

3) родителей (усыновителей); 
4) дедушку и бабушку при отсутствии лиц, которые по закону обязаны их содержать.
Статья 4. Государственная политика в сфере национально-освободительного движе-

ния абхазского народа 
1. Республика Абхазия в лице органов государственной власти и государственного 

управления, органов местного самоуправления реализует государственную политику в 
сфере национально-освободительного движения абхазского народа. 

2. К основным направлениям государственной политики в сфере национально-освобо-
дительного движения абхазского народа отнесены: 

1) выделение из государственного бюджета средств, необходимых для реализации 
указанных в настоящем Законе, иных законах и нормативных правовых актах мер со-
циальной защиты и поддержки участников национально-освободительного движения 
абхазского народа; 

2) эффективная и своевременная реализация мер социальной защиты и поддержки 
участников национально-освободительного движения абхазского народа; 

3) содействие в создании и функционировании общественных объединений участни-
ков национально-освободительного движения абхазского народа; 

4) информирование населения, молодежи Республики Абхазия, доведение до мировой 
общественности объективной информации о предпосылках и последствиях националь-
но-освободительного движения абхазского народа, об основных событиях националь-
но-освободительного движения абхазского народа и ее активных участниках, лидерах 
национально-освободительного движения абхазского народа; 

5) защита исторической правды об Абхазии, сохранение исторической памяти, проти-
водействие фальсификации истории Абхазии; 

6) формирование и обеспечение выполнения государственного заказа на проведение 
научных исследований, публикацию научных материалов, создание произведений лите-
ратуры и искусства, кинематографической, театральной, телевизионной, видео- и интер-
нет-продукции, направленных на защиту исторической правды и сохранение историче-
ской памяти о национально-освободительном движении абхазского народа; 

7) поддержка общественных проектов, направленных на патриотическое воспитание 
молодого поколения граждан, популяризацию событий о национально-освободительном 
движении абхазского народа. 

Статья 5. Меры социальной защиты и поддержки участников национально-освободи-
тельного движения абхазского народа 

1. Лицам, указанным в статье 3 настоящего Закона, предоставляются следующие меры 
социальной защиты и поддержки: 

1) предусмотренные законодательством Республики Абхазия пенсионное обеспечение 
и выплата пособий; 

2) социальная помощь в денежном и натуральном выражении, оказываемая в случае и 
порядке, установленном законами, правовыми актами Президента Республики Абхазия 
и Кабинета Министров Республики Абхазия; 

3) обеспечение конституционного права на жилище посредством предоставления 
финансовой помощи, используемой для приобретения жилья в собственность или ка-
питального ремонта жилья, или предоставление в частную собственность жилья инва-
лидам I группы, получившим инвалидность вследствие ранения, контузии, увечья или 
заболевания в связи с участием в национально-освободительном движении абхазского 
народа, в случае если указанные лица: 

а) не обладали ранее на праве собственности жильем на территории Республики Абха-
зия и нуждаются в предоставлении жилья для постоянного проживания или проживают 
длительное время на условиях аренды жилья, при этом не имеют другой жилой площади 
и находятся в затруднительном материальном положении; 

б) проживают в принадлежащем им на праве частной собственности жилье, являю-
щемся аварийным или подлежащем сносу, и находятся в затруднительном материальном 
положении, не позволяющем самостоятельно улучшить жилищные условия, и фактиче-
ски нуждаются в предоставлении жилья для постоянного проживания. 

Порядок и условия предоставления указанной в настоящем пункте финансовой помо-
щи устанавливаются нормативными правовыми актами Республики Абхазия, 
в том числе соответствующими целевыми программами; 

4) разовое первоочередное получение земельных участков для индивиду-

ального жилищного строительства при условии, если ранее не был предостав-
лен земельный участок для индивидуального жилищного строительства; 

5) внеочередная госпитализация, первоочередное получение предусмотренного зако-
нодательством о здравоохранении гарантированного объема бесплатной медицинской 
помощи; 

6) внеочередная бесплатная установка домашнего телефона, льготы в размере 50 % 
от установленных тарифов по оплате жилой площади, коммунальных услуг (электро-
энергия, водоснабжение и иных коммунальных услуг), за пользование домашним теле-
фоном; 

7)  предоставление без применения ограничений, установленных трудовым законода-
тельством в части определения порядка предоставления оплачиваемых ежегодных трудо-
вых отпусков, работающим инвалидам I группы, получившим инвалидность вследствие 
ранения, контузии, увечья или заболевания в связи с участием в национально-освободи-
тельном движении абхазского народа, основного оплачиваемого ежегодного трудового 
отпуска продолжительностью шестьдесят календарных дней;

8) внеочередное пользование инвалидами I группы, получившими инвалидность 
вследствие ранения, контузии, увечья или заболевания в связи с участием в националь-
но-освободительном движении абхазского народа, всеми видами услуг культурно-про-
светительных и спортивно-оздоровительных государственных и муниципальных учреж-
дений, внеочередное приобретение билетов на все виды общественного транспорта (за 
исключением такси), внеочередное обслуживание предприятиями розничной торговли и 
бытового обслуживания, внеочередной прием в организации социального обслуживания, 
предоставляющие социальные услуги, внеочередное обслуживание организациями со-
циального обслуживания, предоставляющими социальные услуги в форме социального 
обслуживания на дому. Информация о внеочередном обслуживании инвалидов I груп-
пы, получивших инвалидность вследствие ранения, контузии, увечья или заболевания в 
связи с участием в национально-освободительном движении абхазского народа, должна 
быть размещена в местах, доступных для посетителей названных объектов; 

9) предоставление занимаемого инвалидом I группы, получившим инвалидность 
вследствие ранения, контузии, увечья или заболевания в связи с участием в националь-
но-освободительном движении абхазского народа, жилья из государственного жилищ-
ного фонда в частную собственность (приватизация) на льготных условиях с полным 
освобождением от оплаты стоимости предоставляемого жилья, при условии отсутствия 
ранее предоставления жилья из государственного жилищного фонда в собственность на 
льготных условиях; 

10) преимущественное обеспечение инвалидов I группы, получивших инвалидность 
вследствие ранения, контузии, увечья или заболевания в связи с участием в национально-
освободительном движении абхазского народа, путевками в санаторно-курортные орга-
низации; 

11) преимущественное право детей инвалидов I группы, получивших инвалидность 
вследствие ранения, контузии, увечья или заболевания в связи с участием в национально-
освободительном движении абхазского народа, и лиц, осужденных судами Союза ССР за 
активное участие в национально-освободительном движении абхазского народа, в случае 
равенства баллов при проведении конкурса на получение образовательных грантов, а 
также на зачисление в состав обучающихся по государственному образовательному за-
казу на подготовку кадров с высшим образованием;

12) финансирование за счет средств государственного бюджета расходов на обучение 
детей инвалидов I группы, получивших инвалидность вследствие ранения, контузии, 
увечья или заболевания в связи с участием в национально-освободительном движении 
абхазского народа, в дошкольных образовательных организациях, общеобразовательных 
организациях, профессиональных образовательных организациях, образовательных ор-
ганизациях высшего образования, в том числе за пределами Республики Абхазия;

13) в установленном нормативными правовыми актами порядке компенсация платных 
медицинских услуг, оказываемых инвалидам I и II группы, получившим инвалидность 
вследствие ранения, контузии, увечья или заболевания в связи с участием в националь-
но-освободительном движении абхазского народа, в организациях здравоохранения цен-
тральных и местных органов государственного управления Республики Абхазия, а также 
в государственных организациях здравоохранения за пределами Республики Абхазия; 

14) иные меры социальной защиты и поддержки, установленные настоящим Законом, 
иными законами и подзаконными актами. 

2. При обращении членов семьи погибшего (умершего) инвалида I группы, получив-
шего инвалидность вследствие ранения, контузии, увечья или заболевания в связи с уча-
стием в национально-освободительном движении абхазского народа, расходы, связанные 
с подготовкой к перевозке тела, перевозкой тела к месту захоронения, погребением, воз-
мещаются за счет средств республиканского бюджета и иных финансовых источников, 
предусмотренных законодательством Республики Абхазия. 

3. Расходы, связанные с изготовлением и установкой надгробного памятника погиб-
шему (умершему) участнику национально-освободительного движения абхазского наро-
да, удостоенному высшей степени отличия – звания «Герой Абхазии»; высшей военной 
государственной награды Республики Абхазия – орден Леона; высшей государственной 
награды Республики Абхазия – орден «Ахьдз-Апша» (орден Славы), финансируются в 
порядке, установленном частью 2 настоящей статьи. 

4. Решение задач и реализация мер социальной защиты и поддержки участников на-
ционально-освободительного движения абхазского народа осуществляется в том числе 
программно-целевым методом посредством принятия целевых программ содействия 
участникам национально-освободительного движения абхазского народа, содержащих 
комплекс мероприятий, взаимоувязанных по целям, ресурсам, исполнителям и срокам 
их осуществления, обеспечивающих достижение конкретных целей и решение задач в 
указанной сфере. Разработка, принятие и выполнение указанных целевых программ осу-
ществляются в установленном законодательством порядке. 

Статья 6. Расходные обязательства по социальной защите и поддержке участников на-
ционально-освободительного движения абхазского народа 

1. Меры социальной защиты и поддержки, установленные настоящим Законом и при-
нимаемыми в соответствии с ним нормативными правовыми актами, являются республи-
канскими расходными обязательствами.

2. В дополнение к мерам социальной защиты и поддержки, установленным настоя-
щим Законом, органы местного самоуправления могут определять за счет собственных 
средств дополнительные льготы и преимущества для лиц, обладающих правом получения 
социальной защиты и поддержки в соответствии с настоящим Законом, проживающих на 
подведомственных им территориях (муниципальные расходные обязательства). 

Статья 7. Установление статуса 
1. Статус участника национально-освободительного движения абхазского народа, под-

вергнутого уголовному преследованию и (или) осужденного судами Союза ССР (неза-
висимо от фактической обоснованности обвинения) за активное участие в национально-
освободительном движении абхазского народа, в том числе в событиях, имевших место 
15-16 июля 1989 года на территории Абхазии, определяется в соответствии с настоящим 
Законом и устанавливается на основании материалов уголовных дел, решений органов 
следствия и дознания, судов, справок и иных официальных документов, подтверждаю-
щих, что лицо действительно подвергалось уголовному преследованию и (или) было 
осуждено судами Союза ССР за активное участие в национально-освободительном дви-
жении абхазского народа. 

2. Инвалидность лица, срок, время наступления и причина инвалидности лица (то есть 
возникновение инвалидности вследствие ранения, контузии, увечья или заболевания, по-
лученных лицом в связи с участием в национально-освободительном движении 
абхазского народа) определяются в порядке, установленном законодательством 
Республики Абхазия о здравоохранении. 
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Для установления таких фактов, как срок, время наступления и причина инва-
лидности, в том числе могут быть использованы официальные документы, вы-

данные государственными органами Союза ССР или Республики Абхазия, подтвержда-
ющие получение лицом в связи с участием в национально-освободительном движении 
абхазского народа ранений, контузий, увечий или заболеваний. 

В необходимом случае факт получения лицом инвалидности в связи с участием в на-
ционально-освободительном движении абхазского народа может быть установлен в по-
рядке особого производства согласно гражданскому процессуальному законодательству 
Республики Абхазия. 

3. Лицам, указанным в частях 1 и 2 настоящей статьи Закона, на основании официаль-
ных документов, подтверждающих их статус, выдается соответствующее удостовере-
ние: 

1) удостоверение «Участник национально-освободительного движения абхазского 
народа, подвергнутого уголовному преследованию и (или) осужденного судами Союза 
ССР»;

2) удостоверение «Инвалид национально-освободительного движения абхазского на-
рода». 

4. Единый образец бланка, описание бланка, порядок заполнения, выдачи и учета, а 
также субъект, уполномоченный выдавать указанные в части 3 настоящей статьи Закона 
удостоверения, утверждаются Кабинетом Министров Республики Абхазия. 

5. Установленные законодательством меры социальной защиты и поддержки предо-
ставляются лицам на основании указанных в части 3 настоящей статьи Закона удосто-
верений. 

6. За выдачу и переоформление указанных в части 3 настоящей статьи Закона удосто-
верений государственная пошлина или иная форма платы не взимается. 

Статья 8. Единый государственный регистр участников национально-освободитель-
ного движения абхазского народа

1. В Республике Абхазия устанавливается и ведется Единый государственный регистр 
участников национально-освободительного движения абхазского народа (далее – Ре-
гистр), в который включаются сведения (в том числе посмертно): 

1) о лидерах и выдающихся участниках национально-освободительного движения аб-
хазского народа; 

2) о лицах, ставших инвалидами вследствие ранения, контузии, увечья или заболева-
ния, полученных в связи с участием в национально-освободительном движении абхаз-
ского народа; 

3) о лицах, подвергнутых уголовному преследованию и (или) осужденных судами Со-
юза ССР за активное участие в национально-освободительном движении абхазского на-
рода. 

2. В Регистр вносятся следующие сведения: 
1) фамилия, имя и отчество, дата рождения (и смерти для погибших, умерших) лиц, 

указанных в части 1 настоящей статьи; 
2) дата выдачи и регистрационный номер выданного удостоверения, указанного в ча-

сти 3 статьи 7 настоящего Закона;
3) государственные награды и почетные звания (при наличии). 
3. Порядок ведения Регистра, субъект, уполномоченный на формирование и ведение 

Регистра, утверждаются Кабинетом Министров Республики Абхазия. 
4. Исключение из Регистра сведений о лицах, указанных в части 1 настоящей статьи 

Закона, осуществляется исключительно на основании решения компетентного суда Ре-
спублики Абхазия.

5. Смерть лица, указанного в части 1 настоящей статьи Закона, не является основанием 
для исключения сведений о нем из Регистра.

Статья 9. Ответственность за неисполнение или ненадлежащее исполнение законода-
тельства о национально-освободительном движении абхазского народа

Должностные лица органов государственной власти и государственного управления, 
органов местного самоуправления в соответствии с законодательством несут ответ-
ственность за неисполнение или ненадлежащее исполнение законодательства Республи-
ки Абхазия о национально-освободительном движении абхазского народа. 

Статья 10. Судебная защита прав участников национально-освободительного движе-
ния абхазского народа

1. Участники национально-освободительного движения абхазского народа имеют пра-
во на обращение в суд за защитой прав, установленных настоящим Законом, другими 
законами и иными нормативными правовыми актами. 

2. Льготы по уплате государственной пошлины по делам, рассматриваемым по обра-
щениям участников национально-освободительного движения абхазского народа в судах 
общей юрисдикции, Арбитражном суде Республики Абхазия, Конституционном суде Ре-
спублики Абхазия, устанавливаются законодательством о государственной пошлине. 

Статья 11. Заключительные положения
1. Настоящий Закон вступает в силу со дня его официального опубликования, за ис-

ключением положений статей, для которых установлены иные сроки введения в дей-
ствие.

2. Пункты 6, 7, 11 и 12 части 1, часть 2 и часть 3 статьи 5 настоящего Закона вступают 
в силу с 1 января года, следующего за годом утверждения в соответствии с частью 3 
статьи 8 настоящего Закона порядка ведения Регистра участников национально-освобо-
дительного движения абхазского народа. 

3. Президенту Республики Абхазия и Кабинету Министров Республики Абхазия при-
вести свои нормативные правовые акты в соответствие с настоящим Законом.

Принят Народным Собранием – Парламентом Республики Абхазия 5 июля 2023 
года

А. БЖАНИЯ, Президент Республики Абхазия 
г. Сухум, 17 июля 2023 года, № 5702-с-VII
О внесении изменений в некоторые законодательные акты РА 

в связи с принятием Закона Республики Абхазия 
«О ветеранах Отечественной войны народа Абхазии 1992-1993 
годов и боевых действий на территории Республики Абхазия» 

и Закона Республики Абхазия «О национально-
освободительном движении абхазского народа»

Статья 1
Внести в Закон Республики Абхазия от 24 июля 2014 года № 3542-с-V «О пенсионном 

обеспечении инвалидов, семей погибших и семей умерших инвалидов Отечественной 
войны народа Абхазии 1992-1993 гг.» (газета «Республика Абхазия», № 84 (3118) от 6-7 
августа 2014 года; Сборник законодательных актов Республики Абхазия, 2017, № 58, ст. 
84) изменение, изложив статью 5 в следующей редакции: 

«Статья 5
1. Инвалидами Отечественной войны признаются:
1) лица из состава действовавших Вооруженных сил Республики Абхазия или из чис-

ла народного ополчения, в том числе добровольцы, исполнявшие обязанности военной 
службы в период Отечественной войны и принимавшие участие в боевых действиях по 
защите Республики Абхазия или в материально-техническом и медицинском 
обеспечении воинских частей действовавших Вооруженных сил Республики 

Абхазия или народного ополчения непосредственно в районах боевых действий, 
в том числе работники связи, Абхазской телерадиокомпании, журналисты, кор-

респонденты, исполнявшие профессиональные обязанности непосредственно в районах 
боевых действий, ставшие инвалидами вследствие ранения, контузии, увечья или за-
болевания, полученных в период Отечественной войны в районах боевых действий;

2) служащие тыла, обслуживавшие действовавшие Вооруженные силы Республики 
Абхазия, работники организаций (предприятий, учреждений), выполнявшие задачи в 
интересах Вооруженных сил Республики Абхазия или народного ополчения по обеспе-
чению военных и иных потребностей, работники связи, Абхазской телерадиокомпании, 
журналисты, корреспонденты, работники учреждений и организаций культуры, врачи 
и работники медицинских учреждений, исполнявшие профессиональные обязанности 
и проработавшие в тылу в период Отечественной войны народа Абхазии, ставшие ин-
валидами вследствие ранения, контузии, увечья или заболевания, полученных в период 
Отечественной войны в районах боевых действий.

2. Порядок определения лиц, предусмотренных подпунктами 1 и 2 части 1 настоящей 
статьи, устанавливается Законами Республики Абхазия и принимаемыми в соответствии 
с ними подзаконными актами.». 

Статья 2
Внести в Кодекс Республики Абхазия об административном судопроизводстве от 15 

июня 2015 года № 3787-c-V (Сборник законодательных актов Республики Абхазия, 2015, 
№ 51, ст. 5; 2018, № 60, ст. 41; газета «Республика Абхазия», № 32 (3493) от 31 марта – 1 
апреля 2017 года; № 40 (3780) от 18 апреля 2018 года, официальный сайт Президента Ре-
спублики Абхазия http://www.presidentofabkhazia.org от 12 апреля 2019 года) изменение, 
изложив пункт 3 статьи 114 в следующей редакции: 

«3) ветераны Великой Отечественной войны 1941-1945 годов, участники националь-
но-освободительного движения абхазского народа, подвергнутые уголовному пресле-
дованию и (или) осужденные судами Союза ССР, инвалиды национально-освободи-
тельного движения абхазского народа, ветераны Отечественной войны народа Абхазии 
1992-1993 годов, ветераны тыла Отечественной войны народа Абхазии 1992-1993 годов, 
ветераны боевых действий на территории Республики Абхазия, члены семей погибших, 
умерших или пропавших без вести ветеранов Великой Отечественной войны 1941-1945 
годов, ветеранов Отечественной войны народа Абхазии 1992-1993 годов, ветеранов тыла 
Отечественной войны народа Абхазии 1992-1993 годов, ветеранов боевых действий на 
территории Республики Абхазия;». 

Статья 3
Внести в Закон Республики Абхазия от 28 декабря 2000 года № 599-с-XIII «О государ-

ственной пошлине» (Сборник законодательных актов Республики Абхазия, 2001, № 14, 
ст. 56; 2007, № 28, ст. 3; 2008, № 34, ст. 96; 2009, № 37, ст. 130; 2012, № 43, ст. 41; 2014, 
№ 45, ст. 22, ст. 86; 2016, № 54, ст. 141; 2015, № 53, ст. 140; 2017, № 58, ст. 96; 2018, № 
60, ст. 14, ст. 37, ст. 69, ст. 122, ст. 123, 134; 2019, № 61, ст. 13, ст. 160; газета «Республика 
Абхазия», № 36 (3637) от 12-13 апреля 2018 года; № 40 (3780) от 17-18 апреля 2019 года; 
№ 47 (3787) от 15-16 мая 2019 года; № 67 (4071) от 27 июля 2021 года; официальный сайт 
Президента Республики Абхазия http://www.presidentofabkhazia.org от 7 марта 2022 года, 
от 4 ноября 2022 года) следующие изменения:

в части 1 статьи 5: 
1) абзац второй изложить в следующей редакции:
 «– Герои Советского Союза, Герои Республики Абхазия, полные кавалеры ордена Сла-

вы, участники и инвалиды Великой Отечественной войны 1941-1945 годов, инвалиды I 
группы национально-освободительного движения абхазского народа, инвалиды I груп-
пы Отечественной войны народа Абхазии 1992-1993 годов, инвалиды I группы боевых 
действий на территории Республики Абхазия, – на 100 процентов;»; 

2) абзац 3 изложить в следующей редакции: 
«– инвалиды II группы Отечественной войны народа Абхазии 1992-1993 гг., инвалиды 

II группы боевых действий на территории Республики Абхазия и на территориях других 
государств, инвалиды II группы национально-освободительного движения абхазского 
народа, члены семей погибших или пропавших без вести в Великой Отечественной во-
йне 1941-1945 годов и Отечественной войне народа Абхазии 1992-1993 годов (супруга 
(супруг), не вступившая (не вступивший) в повторный брак; дети, не достигшие со-
вершеннолетия, а также учащиеся профессиональных образовательных организаций и 
образовательных организаций высшего образования до окончания учебного заведения; 
родители (усыновители); дедушка и бабушка при отсутствии лиц, которые по закону 
обязаны их содержать), лица, подвергшиеся воздействию радиации в связи с аварией на 
Чернобыльской АЭС, – на 50 процентов.». 

Статья 4
Внести в Закон Республики Абхазия от 30 декабря 2020 года № 5081-с-VI «Об ору-

жии» (газета «Республика Абхазия», № 9-10 (4013-4014), 25-26 февраля 2021 года; № 67 
(4071), 27 июля 2021 года, официальный интернет-сайт Президента Республики Абха-
зия, 13 апреля 2022 года) изменение, изложив абзац шестой части 8 статьи 28 в следую-
щей редакции: 

«– ветераном Отечественной войны народа Абхазии 1992-1993 годов, ветераном тыла 
Отечественной войны народа Абхазии 1992-1993 годов, ветераном боевых действий на 
территории Республики Абхазия.». 

Статья 5
Внести в Закон Республики Абхазия от 8 ноября 2005 года № 1168-c-XIV «О граждан-

стве Республики Абхазия» (Сборник законодательных актов Республики Абхазия, 2006, 
№ 25, ст. 3; 2016, № 55, ст. 103; газета «Республика Абхазия», № 89 (3690) от 24 августа 
2018 года) изменение, изложив подпункт «г» статьи 5 в следующей редакции: 

«г) ветераны Отечественной войны народа Абхазии 1992-1993 годов, ветераны тыла 
Отечественной войны народа Абхазии 1992-1993 годов, в том числе добровольцы, ро-
дившиеся или проживавшие (проживающие) на территории Абхазской АССР (Республи-
ки Абхазия) и не имеющие гражданства иностранного государства (кроме гражданства 
Российской Федерации;)».

Статья 6
Внести в Лесной кодекс Республики Абхазия от 30 июля 2009 года № 2452-с-IV (Сбор-

ник законодательных актов Республики Абхазия, 2009, № 41, ст. 77) изменение, изложив 
абзац второй статьи 95 в следующей редакции: 

«участники Великой Отечественной войны 1941-1945 годов, ветераны Отечественной 
войны народа Абхазии 1992-1993 годов, ветераны тыла Отечественной войны народа 
Абхазии 1992-1993 годов, ветераны боевых действий на территории Республики Абха-
зия, инвалиды и участники национально-освободительного движения абхазского народа, 
подвергнутые уголовному преследованию и (или) осужденные судами Союза ССР;».

Статья 7
Внести в Закон Республики Абхазия от 12 июня 2006 года № 1376-с-XIV «Об адвокат-

ской деятельности и адвокатуре в Республике Абхазия» (Сборник законодательных ак-
тов Республики Абхазия, 2007, № 27, ст.104) изменение, изложив пункт 2 части 1 статьи 
26 в следующей редакции:

«2) инвалидам и ветеранам Великой Отечественной войны 1941-1945 годов, а также 
ветеранам Отечественной войны народа Абхазии 1992-1993 годов, ветеранам тыла От-
ечественной войны народа Абхазии 1992-1993 годов, ветеранам боевых действий на тер-
ритории Республики Абхазия, инвалидам и участникам национально-освободительного 
движения абхазского народа, подвергнутым уголовному преследованию и (или) осуж-
денные судами Союза ССР, – по вопросам, не связанным с предприниматель-
ской деятельностью;». 
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Законы Республики Абхазия

Культура и этикет народов Кавказа

ВОЗМОЖНО, ЧЕЛОВЕЧЕСТВУ ВНОВЬ 
ПРИДЕТСЯ ВСПОМНИТЬ О НИХ…

Не принято по этикету
– проявлять чрезмерное любопытство по 

делу, тебя непосредственно не касающему-
ся;

– если двое говорят между собой, то тре-
тий не должен подойти и стоять, так как 
разговор может быть конфиденциальным. 
Подошедший может поздороваться и отой-
ти, если его не попросят остаться;

– о здоровье спрашивают только людей 
значительно старше возрастом;

– у мужчины принято спрашивать о ро-
дителях, братьях, сестрах и других членах 
семьи, кроме жены и детей;

– будучи в гостях, дворянин не обглады-
вает кости, а срезает мясо ножом, которое 
хозяева подают к столу. Или же пользуется 
подкинжальным ножиком;

– но в поле, в походе не обязательно 
соблюдать эти и другие правила прили-
чия;

– во время приема пищи рекомендуется 
отрезать мясо или отламывать хлеб ма-
ленькими кусками, столько, сколько мож-
но проглотить за один раз. Принято что-то 
оставлять в тарелке. Не показывать чувство 
голода, есть по возможности меньше. В 
большой компании не берут себе середину 
арбуза, это доля старшего;

– для молодого человека предосудитель-
ным считали длинные стариковские рас-
суждения. Философские, мудрые рассуж-
дения достойны стариков;

– колебания, рассуждения для молодых 
воинов считались предосудительными. 
Считалось, что им надо больше действо-
вать, чем рассуждать. «Далеко смотрящий 
(думающий о последствиях) – за кровь отца 
не отомстит», – гласит черкесская послови-
ца. Во время войны нет времени на рассуж-
дения, решения принимаются мгновенно. В 
этом сходство с пехотным уставом Совет-
ской армии: «В бою правильным решением 
для офицера является первое решение».

Культура дворянской вражды
Культура дворянской вражды включала в 

себя следующие положения:
– нельзя браниться и отвечать бранью на 

брань (на брань отвечают оружием);
– нельзя отвечать низостью на ни-

зость;
– нельзя нападать на безоружного, на че-

ловека, принимающего пищу, неодетого, 
убивать человека в доме;

– встретив кровника, виновный первым 
не нападает (первый выстрел, первый удар 
за обиженной стороной);

– на людях, в общественных местах, при 
женщинах, в присутствии уважаемых лю-
дей категорически запрещается выяснять 
отношения;

– младший по возрасту кровник мог на 
людях оказывать мелкие услуги старшему 
по возрасту кровнику;

– если на свадьбе сталкивались кровники, 
виновной стороне предписано покинуть со-
брание;

– нельзя отклонять вызов; с отклонившим 
вызов на поединок могли поступить как с 
«убитым» – отобрать у него оружие, что 
считалось позором;

– нельзя звать на помощь, даже если вра-

гов много, и они вероломно напали;
– запрещено просить пощады у врага;
– нельзя отказываться выйти из дому, 

если вызывают незнакомые люди или даже 
враги. 

– если вызывали знакомые, друзья (кого 
узнавали по голосу), запрещалось спраши-
вать; куда и зачем (на войну, в набег или на 
пир);

– для уорков (в отличие от других сосло-
вий), категорически запрещалось отдавать 
во временное пользование личное оружие, 
папаху, коня (в отличие от простолюди-
нов) даже старику. Это считалось потерей 
боеспособности (могли даже лишить дво-
рянского звания). В этом отношении дво-
рянский кодекс совпадает с современным 
воинским уставом. Даже командир полка 
не может отобрать оружие у военнослу-
жащего – только трибунал может лишить 
солдата оружия. Папаха олицетворялась 
с честью. Папаха являлась замещением 
элемента оборонительного вооружения – 
шлема. Ее не снимали днем, только когда 
ложились спать. Мужчина без головного 
убора на людях не появлялся и даже в доме, 
в кругу семьи, не снимал его. До револю-
ции эфенди из села Зеико (современная Ка-
рачаево-Черкесская Республика) Наптугов 
был отправлен депутатом по поручению 
сельского общества в Тифлис к наместнику 
Кавказа. Это было в 1916 г. Наместником 
Кавказа в то время был брат царя Михаил 
Романов. Из-за того, что адъютант намест-
ника в чине полковника потребовал снять 
папаху, он вернулся обратно. Али Шапаров, 
дед нашего информатора Мухамада Шапа-
рова, с восхищением рассказывал об этом, 
гордясь, что тот поддержал честь адыгов, 
хотя Наптугов был врагом Шапаровых; 

– признавать достоинства врага. Лично-
го врага не порочили (по уорк-хабзэ врага 
могли хвалить, отдавая дань его храбрости, 
уму, этикету);

– из-за того, что победили врага, его до-
стоинств не умаляли;

– считалось, что враждовать с ничтожным 
человеком, не обладающим ни умом, ни 
мужеством, нельзя. Это считалось предосу-
дительным. Черкесские дворяне гордились 
своими врагами. В этом смысле они челове-
ку низкого происхождения могли простить 
то, чего не могли простить равному;

– очень строго относились к выбору вра-
га. Ни за что не удостаивались сделать вра-
гом недостойного, только равного;

– убитого врага укрывали буркой, стрено-
жили его лошадь, а его родственникам со-
общали, где находится тело, и имя того, кто 
убил, – «кровь не прятали»;

– или же сами могли отвезти к родствен-
никам убитого. При этом родственники в 
этот момент по обычаю не могли мстить 
убийце;

– при общенациональной опасности лич-
ные враги на время оставляли вражду;

– для уорка забывать о кровной мести 
было предосудительно. Этот институт под-
держивал честь и воинственный дух наро-
да; 

– считали крайней низостью оскорбле-
ние другого народа. Всякое оскорбление 
другого народа благородный для себя ис-
ключал. Они понимали, что в любом на-

роде есть благородные, мужественные и 
есть подлые и трусливые. О другом народе 
они судили по лучшим представителям. О 
человеке недостаточно благородном гово-
рили: «Уэркъныкъуэ» (полууорк) – не по 
сословному происхождению, а по личным 
качествам.

Правила воинской жизни
– запрещено сдаваться в плен с оружием. 

В истории не было случая, чтобы уорк до-
бровольно сдался в плен с оружием. Если 
благородный человек попал в плен по не 
зависящим от него причинам, то существо-
вала культура обращения с человеком бла-
городного происхождения и простолюди-
ном. Последнего могли продать в рабство, 
использовать на работах, не очень стесняя 
его свободу. Дворянина заковывали в же-
лезо, говоря, что настоящего мужчину мо-
жет удержать в плену только железо. Счи-
талось крайней низостью унизить такого 
пленного. В этом отношении дворяне на 
Кавказе строго соблюдали между собой эти 
правила. Дворян нельзя было обращать в 
рабство. И этого правила придерживались 
дворяне всего Кавказа. Их освобождали за 
выкуп;

– во время войны было для уорков недо-
пустимо: самовольно уходить из отряда, ос-
лушание, невыполнение приказа военачаль-
ника, даже если он был их личным врагом. 
Во время боевых действий дворяне подчи-
нялись беспрекословно, что делало воин-
ские подразделения «аристократических» 
адыгов (кабардинцы, темиргоевцы и др.) 
более эффективными. Неповиновение во-
енным начальникам исключалось. В этом 
отношении уорки были настоящими офи-
церами;

– настойчивость в наступлении, стой-
кость в обороне. Неудачи не вносили пани-
ку в дворянское войско;

– отношение к ранам: терпеливость в пе-
ренесении боли. Стонать, жаловаться уорку 
запрещалось (для простолюдина не запре-
щалось). В европейских армиях тяжелора-
неные выходили из боя, у адыгов тяжело-
раненые продолжали сражаться до самой 
смерти;

– терпеливость к боли воспитывалась 
с детства, в том числе у девочек-дворя-
нок;

– застонать при женщине – позор;
– готовность к смерти (черкесские наезд-

ники возили с собой саван). Внутренне и 
внешне спокойно относились к смерти;

– для князей и дворян жить долго счи-
талось предосудительным – значит, был 
недостаточно инициативен, храбр в бою. 
Седовласого князя могли упрекнуть, что он 
дожил до седых волос;

– смысл жизни уорка – умереть достой-
ной смертью во имя Родины или чести лич-
ной и своего народа;

– во время войны бросаться на добы-
чу для дворян было предосудительно (это 
предоставлялось простолюдинам). Имуще-
ство было для них второстепенной важно-
стью;

– в набегах – другое дело, а на войне все 
брали простолюдины. Но и здесь всю до-
бычу домой не везли, а раздавали малоиму-
щим. Достаточно было похвалить одежду у 

дворянина или вещь, и это всё немедленно 
дарилось. За исключением папахи, личного 
оружия и боевого коня;

– князья соблюдали уоркхабзэ особенно 
строго;

– во время войны необходимо проявлять 
гуманное отношение к пленным, раненым, 
женщинам, старикам, детям, заложни-
кам.

Взаимоотношения между сословиями 
и внутри сословия

Взаимоотношения между князем и уор-
ком находились в пределах взаимоуваже-
ния и сохранения личного достоинства. 
Если кто-то выходил за пределы этих отно-
шений, то дворянин мог разорвать вассаль-
ные обязательства, но при этом должен был 
вернуть «уорк-тын» (дворянский подарок), 
полученный от князя во время поступле-
ния на службу. Черкесские дворяне, как и 
европейские, пользовались правом свобод-
ного отъезда. Чем больше было у князей 
своих личных дворян, тем больше было их 
военное могущество и авторитет, поэтому 
они всячески старались не доводить до та-
кого разрыва и поддерживать хорошие от-
ношения со своими дворянами, одаривать 
их, уважать их личные заслуги и отмечать 
их;

– между князьями споры решались с по-
мощью посредников из княжеского сосло-
вия, между дворянами – из дворянского 
сословия. Действовало правило: «Уорк не 
может быть судьей в своем деле». Отка-
заться прийти на вызов в суд посредников 
из своего сословия дворяне не могли;

– личное достоинство даже крепостного 
крестьянина ни князь, ни дворянин не мог 
унизить. Их взаимоотношения с крестья-
нами были похожи на взаимоотношения в 
армии офицера с сержантским и рядовым 
составом. Они не могли задевать их личное 
достоинство, прибегать к рукоприкладству, 
давать клички. Крестьяне всех категорий 
пользовались правом ношения и примене-
ния оружия;

– по наездническому этикету большую 
часть добычи уорки раздавали своим кре-
стьянам. Если уорк был храбрым, его кре-
стьяне материально процветали (будучи 
часто богаче своего уорка). В плане нако-
пления материальных благ для крестьян 
ограничений не было, на них не лежала 
обязанность оказывать покровительство и 
связанные с этим материальные расходы, 
они могли заниматься торговлей. Крестья-
не и их владельцы относились друг к дру-
гу как родственники. Обиду, нанесенную 
своему уорку, крестьянин рассматривал 
как обиду, нанесенную ему лично, а уорк 
был обязан заступаться за своего крестья-
нина;

– с чужим крестьянином уорк старался не 
вступать ни в какие отношения: ни друже-
ские, ни вражеские, и мог простить ему то, 
что не мог простить равному себе.

Особенности семейной жизни 
аристократов

Аристократические  браки, как правило, 
заключались между представителями од-

(Окончание на 8-й стр.)

Статья 8
Внести в Закон Республики Абхазия от 30 июня 1992 года, № 100-XII-с «О 

подоходном налоге с физических лиц и индивидуальных предпринимателей» 
(Сборник законодательных актов Республики Абхазия, 1995, № 2, ст. 3; 1997, № 7, ст. 7; 
1998, № 8, ст. 36; 1998, № 8, ст. 43, ст. 98; 1999, № 10, ст. 62; 1999, № 11, ст. 3; 2000, № 
13, ст. 11; 2001, № 14, ст. 100, ст. 103; 2001, № 16, ст. 9; 2002, № 18, ст. 8; 2009, № 38, ст. 
87; 2014, № 45, ст. 91; 2018, № 60, ст. 70; 2019, № 61, ст. 42) следующие изменения: 

1) в статье 4:
абзац первый подпункта «а» части 2 после слов «Великой Отечественной войны» до-

полнить словами «национально-освободительного движения абхазского народа»; 
подпункт «а» части 3 после слов «Великой Отечественной войны» дополнить словами 

«национально-освободительного движения абхазского народа». 
Статья 9
Внести в Закон Республики Абхазия от 9 марта 1996 года № 243-с «О плате за землю» 

(Сборник законодательных актов Республики Абхазия, 1996, № 5, ст. 43; 1997, № 7, ст. 
30; 1998, № 8, ст. 44; 1998, № 9, ст. 74, ст. 88; 2003, № 20, ст. 17; 2007, № 28, ст. 7; газета 
«Республика Абхазия», № 137 (3314), 7 декабря 2015 года) изменение, изложив пункт 6 
статьи 13 в следующей редакции: 

«6) Герои Советского Союза, Герои Абхазии, инвалиды I и II групп Великой Отече-
ственной войны, инвалиды I и II групп Отечественной войны народа Абхазии 
1992-1993 гг., инвалиды I и II групп боевых действий на территории Республики 
Абхазия;».

Статья 10
Внести в Закон Республики Абхазия от 14 июня 1996 года № 259-с «О персо-

нальных пенсиях в Республике Абхазия» (Сборник законодательных актов Республики 
Абхазия, 1996, № 6, ст. 72; 1999, № 10, ст. 5; 2007, № 30, ст. 55; 2007, № 31, ст. 112; 2008, 
№ 34, ст. 32; 2009, № 37, ст. 99; 2009, № 39, ст. 88; 2012, № 42, ст. 77; газета «Республи-
ка Абхазия», № 128, 11 ноября 2010 года; Сборник законодательных актов Республики 
Абхазия, 2017, № 46, ст. 116; 2016, № 54, ст. 164; 2017, № 59, ст. 227; официальный сайт 
Президента Республики Абхазия http://www.presidentofabkhazia.org от 5 ноября 2021 
года) следующие изменения:

1) статью 14 изложить в следующей редакции: 
«Статья 14 
Льготы персональным пенсионерам в Республике Абхазия устанавливаются законода-

тельством Республики Абхазия о ветеранах Отечественной войны народа Абхазии 1992-
1993 гг. и боевых действий на территории Республики Абхазия, иными законами Респу-
блики Абхазия и нормативными правовыми актами Республики Абхазия.»; 

2) статью 15 исключить. 
Статья 11
Настоящий Закон вступает в силу с момента его официального опубликования. 
Принят Народным Собранием – Парламентом Республики Абхазия 5 июля 2023 

года
А. БЖАНИЯ, Президент Республики Абхазия 

г. Сухум, 17 июля 2023 года, № 5703-с-VII

(Окончание. Начало в № 58)



На волне дружеского общения

ЮЖНАЯ ОСЕТИЯ: ПРАЗДНИК В СТРАНЕ, ПРАЗДНИК В ГАЗЕТЕ!
6-я стр. «Республика Абхазия», № 59

СМИ Южной Осетии: ретроспек-
тива, актуальность и перспективы

Неслучайно именно 25 июля газета 
«Южная Осетия» отпраздновала свой 
юбилей, хотя фактически ей исполни-
лось 30 лет еще в начале января это-
го года. Празднование было решено 
приурочить к профессиональному Дню 
СМИ, который в республике был отме-
чен двумя днями ранее. Оказывается, 
23 июля 1906 года во Владикавказе 
вышла в свет первая газета на осе-
тинском языке «Ирон газет», и когда в 
мае 1992 года создавалось Министер-
ство информации и печати, было ре-
шено сделать эту дату Днём работника 
средств массовой информации Южной 
Осетии. Ведь 117 лет назад появление 
национальной газеты стало настоящим 
информационным прорывом. Позже в 
Южной Осетии появилось множество 
газет, журналов и других информаци-
онных ресурсов, ставших ключевым 
инструментом идеологической и ин-
формационной поддержки страны.

Современные СМИ Южной Осетии, 
несмотря на то что развивались в ус-
ловиях постоянной политической и 
экономической нестабильности, про-
должают выполнять свою важнейшую 
миссию. Мы это отчетливо увидели в 
2008 году, когда СМИ республики стол-
кнулись с мощными западными медиа-
гигантами, но сумели преодолеть ин-
формационную блокаду. 

Каким же образом СМИ Южной Осе-
тии удалось победить в этой нерав-
ной схватке? Этот вопрос у меня была 
возможность задать Ирине Гаглоевой, 
которая в тот период возглавляла Ми-
нистерство печати и массовых комму-
никаций Южной Осетии (теперь Коми-
тет по информации и печати). 

По её словам, успех в информаци-
онной войне стал возможен благо-
даря единству журналистов Южной 
Осетии, которые с первых дней войны 
находились на передовой. И несмотря 
на то что мировым сообществом были 
предопределены все решения и мне-
ния относительно грузино-осетинского 
конфликта, они не подстраивались под 
эту пропаганду. Все, что происходило 
в республике, южноосетинские журна-
листы оперативно доносили до миро-
вого сообщества.

«К нам приезжали представители за-
падных СМИ, кто-то хотел узнать прав-
ду, а кто-то искал доказательства, что 
Россия напала на Грузию. Мы отказы-
вались их сопровождать, они сами об-
щались с местными жителями, изучали 
ситуацию и многие ужасались, узнав 
истинную правду об Августовской во-
йне 2008 года. Все услышанное и уви-
денное, но в своей интерпретации, они 
потом освещали в своих СМИ», ‒ вспо-
минает Гаглоева.

В настоящее время южноосетинские 
СМИ активно работают над формиро-
ванием более современной и эффек-
тивной информационной политики, 
направленной на создание благопри-
ятного имиджа независимого госу-
дарства. Однако формулированием 
стратегии информационной политики, 
которая затем исполняется Комитетом 
по информации и печати Южной Осе-
тии, занимается именно Администра-
ция президента. 

В условиях современного мира, где 
нередко царит хаос и происходит 
смена ценностей, национальная иде-
ология, проводимая южноосетинским 
государством, безусловно, является 
важным фактором для поддержания 
стабильности и развития. В этом кон-
тексте возникает ещё один важный во-
прос: нуждается ли Южная Осетия в 
усилении информационной политики 
страны? 

Заместитель руководителя Админи-
страции президента Южной Осетии 
Алан Тибилов, курирующий в респу-

блике государственные СМИ, отметил, 
что на этот вопрос нет однозначного 
ответа. «С одной стороны, из-за се-
рьезно отстающей технической базы 
некоторых южноосетинских СМИ, в 
частности Государственной телеради-
окомпании «Ир», можно сказать, что 
Южная Осетия нуждается в позицио-
нировании. 

С другой же стороны, есть интернет, 
который активно используют сегодня 
СМИ Южной Осетии, и он позволяет 
им вещать на весь мир. Все газеты, 
информагентства, телевидение респу-
блики имеют веб-сайты в глобальной 
сети интернет и официальные страни-
цы в соцсетях. Поэтому все, кто инте-
ресуется республикой,  получают ин-
формацию в полном объеме», – сказал 
Тибилов.

Тем не менее, по его словам, прово-
дится инвентаризация телевизионных 
устройств, и в ближайшее время будет 
решаться вопрос оснащения Государ-
ственной телерадиокомпании новей-
шим технологическим оборудовани-
ем. 

В структуру же Госкомитета по ин-
формации и печати, координирующего 
деятельность республиканских СМИ, 
входят такие редакции газет, как «Юж-
ная Осетия», «Хурзарин», «Республи-
ка», журнал «Фидиуаг», информаци-
онное агентство «Рес», «Дом печати», 
государственное издательство «Иры-
стон», Полиграфическое производ-
ственное объединение и Государствен-
ная телерадиокомпания «Ир». 

Возможности современной 
южноосетинской типографии: 
у коллег есть чему поучиться 

В последний день пребывания в 
Цхинвале мы посетили Полиграфиче-
ское производственное объединение 
– типографию. Она с самого начала 
вызывала у нас особый интерес, ведь 
наша типография давно нуждается в 
модернизации. И вот появилась воз-
можность узнать о новых технологиях 
и методах, которые используются в 
Южной Осетии, и понять, что из это-
го можно было бы применить в нашей 
типографии. Мы были приятно удив-
лены, увидев современную типогра-
фию, способную выполнять практи-
чески весь спектр полиграфических 
услуг и выдавать качественную про-
дукцию. 

Директор предприятия Мадина Ика-
ева рассказала, что после войны 2008 
года в типографии в рамках Инвести-
ционной программы социально-эко-
номического развития Южной Осетии 
был произведен капитальный ремонт, а 
также закуплено новое оборудование, 
так как печатающие машины были за-
деты пулями во время войны и вышли 
из строя. По её словам, предприятию 
приходится конкурировать с появив-

шимися в республике частными типо-
графиями. Чтобы идти в ногу со вре-
менем и не проигрывать конкурентам, 
директор типографии ежегодно прини-
мает участие в полиграфических вы-
ставках и следит за новинками печат-
ного оборудования. 

Сегодня Полиграфическое производ-
ственное объединение Южной Осетии 
благодаря имеющемуся оборудованию 
для офсетной печати, которое, кста-
ти, есть только у них в типографии, 
может делать любой вид продукции: 
этикеточную, книжную, газетную, ре-

кламную, а также выпускать газеты в 
цвете.

Но у предприятия пока нет возмож-
ности выпускать цветную газету на 
ролевой печати, так как для этого не-
обходимо закупить систему прямого 
экспонирования пластин. Это доро-
гостоящее оборудование, и дирекция 
типографии надеется его закупить с 
помощью государственной поддерж-
ки. 

Культурные связи республик 
крепнут: «Кавказ» и «Симд» 

дадут в Цхинвале концерт «Танец 
дружбы»

В период командировки в братскую 
республику мне также удалось пооб-
щаться с министром культуры Южной 
Осетии Радмилой Дзагоевой, которая 
больше года возглавляет культурное 
ведомство страны. Она поделилась со 
мной, сказав, что её тесное сотрудни-
чество с министром культуры Абхазии 
Дауром Кове придало культурному со-
трудничеству обеих республик новый 
импульс. В результате в начале апреля 
этого года в республике прошли Дни 
культуры Абхазии, а у нас, в Абхазии – 
Дни культуры Южной Осетии. 

Культурные программы были очень 
интересными: в Юго-Осетинском дра-
матическом театре имени Коста Хета-
гурова с сольным концертом выступил 
Абхазский государственный ансамбль 
песни и танца, а труппа молодежного 
театра Абхазии привезла в Цхинвал 
спектакль «Третий день войны», по-
ставленный народной артисткой Аб-
хазии Софой Агумаа по мотивам рас-
сказов народного абхазского писателя 
Шалодии Аджинджала. Спектакль, по-
священ трагическим страницам От-
ечественной войны народа Абхазии 
1992 ‒ 1993 годов. События, о которых 
рассказываются в спектакле, к сожале-
нию, хорошо знакомы и жителям Юж-
ной Осетии.

У нас в республике с сольным кон-
цертом выступил государственный ан-
самбль песни и танца Южной Осетии 
«Симд», также был представлен спек-
такль «Черная бурка» в постановке 
Юго-Осетинского драматического теа-
тра имени Коста Хетагурова. 

Министр культуры рассказала также, 
что 26 августа, к 15-летию со Дня при-
знания Россией независимости Абхазии 
и Южной Осетии Абхазский государ-
ственный ансамбль народного танца 
«Кавказ» и Государственный ансамбль 
песни и танца Южной Осетии «Симд» 
дадут в Цхинвале совместный концерт 
«Танец дружбы». Для освещения этого 
мероприятия в Цхинвал поедет журна-
лист газеты «Республика Абхазия» За-
ира Цвижба. 

Неожиданная встреча с Послом 
и фото на память

Буквально перед отъездом из ре-
спублики мы получили неожиданное 
приглашение от Чрезвычайного и 
Полномочного Посла Абхазии в Южной 
Осетии Алана Елбакиева. Встреча с 
ним прошла в дружественной и распо-
лагающей обстановке. Посол расска-
зал нам о работе Посольства Абхазии 
в Южной Осетии, в частности о том, 
что в нем ежегодно в День победы и 
независимости Республики Абхазия 
устраивается торжественный прием, 
и отметил, что юбилейный год не ста-
нет исключением. Он также поинтере-
совался тем, как Абхазия готовится к 
своим праздникам,  как проходит тури-
стический сезон, спросил о наших впе-
чатлениях о пребывании в Южной Осе-
тии. Мы, в свою очередь, задавали ему 
интересующие нас вопросы. Ответив 
на них, Посол подчеркнул важность и 
необходимость более тесного сотруд-
ничества южноосетинских и абхазских 
СМИ. И заверил нас, что готов оказы-
вать поддержку и содействие. 

В конце встречи нам были вручены 
подарки. На фоне флагов России, Аб-
хазии и Южной Осетии мы сделали с 
Послом фотографии на память.

О впечатлениях и дальнейшем 
сотрудничестве с коллегами

Братская республика, безусловно, 
впечатлила своими достопримечатель-
ностями, природой, богатой культурой, 
историей, традициями, обычаями, го-
степриимством, и, конечно же, людь-
ми, которые являются самой важной 
ценностью Южной Осетии. Люди здесь 
теплые, душевные, гостеприимные, и, 
безусловно, талантливые, многогран-
ные и преданные своей Родине. 

Если бы мы остались в Цхинвале еще 
на один день, то мне, наверное, не 
хватило бы газетных полос, чтобы опи-
сать все свои эмоции и впечатления от 
увиденного и услышанного. Я уверена, 
что ещё много нового и интересного 
мы узнали бы об этой прекрасной стра-
не. И мы точно, как не раз отмечали во 
время поездки, не смогли бы уехать из 
Южной Осетии. Однако нас ждал об-
ратный путь домой. 

В Абхазию мы вернулись с самыми 
яркими впечатлениями. Я уверена, что 
знакомство с этим чудесным краем, с 
руководителями СМИ, с журналистами, 
работниками типографии, проложит 
путь к нашему более тесному сотруд-
ничеству и с республикой, и со СМИ 
Южной Осетии. 

Кстати, совсем скоро свой юбилей 
будет праздновать ещё одно южноосе-
тинское издание – национальная газе-
та «Хурзарин» («Заря»). Крупнейшему 
и старейшему общественно-политиче-
скому изданию, редактором которого 
является Ирина Дамбегова, с ней мы 
также имели возможность познако-
миться и тепло пообщаться, в будущем 
году исполнится 100 лет. 

Осталось пожелать республике про-
цветания, созидания, а всему народу – 
мирного неба над головой! Всем колле-
гам-журналистам – профессионального 
роста, новых побед и хороших новостей, 
а газете-юбиляру – отметить через мно-
го-много лет и вековой юбилей. 

Эсма АРДЖЕНИЯ 
Сухум – Цхинвал – Сухум

(Окончание. Начало в № 58)
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Научно-исследователь-
ские работы, связан-
ные с историей абхазов 

Средневековья, всегда при-
влекали внимание отечествен-
ных и зарубежных историков. 
Они дают возможность на ос-
новании конкретных фактов, 
событий и процессов про-
шлого времени конструиро-
вать объективное состояние 
нашего народа. В этой свя-
зи высоко значимы научные 
труды З.В. Анчабадзе, Ш. Д. 
Инал-Ипа, М. М. Гунба, Г. А. 
Амичба, Р. А. Хонелия, Ю. Н. 
Воронова, О. Х. Бгажба, В. Ф. 
Бутба, Г. Д. Гумба и целого 
ряда других видных исследо-
вателей, посвященные раз-
личным проблемам указанно-
го отрезка времени истории 
Абхазии. Вместе с тем в те-
чение длительного периода, 
Средневековая история Абха-
зии намеренно искажалась по 
специальному заказу властей 
и научной элиты Грузии с по-
мощью псевдонаучных изы-
сканий, которые по сей день 
являются частью инструмен-
тария в оказании мощного 
идеологического давления на 
сознание научного сообще-
ства, да и общества в целом 
как самой Грузии, так и все-
го мира. Без преувеличения 
можно констатировать, что 
именно концепция о «грузин-
ской сущности» Средневеко-
вой истории Абхазии и т. н. 
пришлости абхазов на якобы 
грузинскую землю в XVII веке, 
изложенная в трудах научных 
работников академических 
учреждений Грузии, стала ос-
новной идеологической базой 
в притязаниях Грузии на Абха-
зию и ведения агрессивной во-
йны против абхазского народа 
в конце XX столетия. Эта на-
думанная направленность гру-
зинской исторической мысли 
не дает покоя и современным 
грузинским историкам, этно-
графам, языковедам, которые, 
тиражируя на разных языках 
мира свои псевдонаучные до-
стижения об отсутствии у аб-
хазов самобытной культуры, 
собственной истории, государ-
ственности и т. д., напрямую 
обслуживают интересы реван-
шистских кругов Грузии. 

На этом фоне монография 
О.В. Маан «Абхазы и внешний 
мир: этнокультурные, полити-
ческие и экономические связи 
(VIII – ХVIII вв.)» представля-
ет собой своевременную на-
учную работу, она охватывает 
важнейшие вехи историческо-
го развития Средневековой 
Абхазии, среди которых вы-
деляются этнокультурные, ми-
грационные и иные аспекты, 
экономические связи абхазов 
с другими народами и страна-
ми. В этом отношении можно 
смело констатировать, что 
представленный труд, без пре-
увеличения, является первым 
солидным опытом системного 
и всестороннего изучения про-
блемы, актуальной для совре-
менной исторической науки с 
огромным количеством мате-
риалов и фундаментальными 
концепциями, созданными 
историографической тради-
цией абхазских и зарубежных 
ученых.

Исходя из вышеизложенно-
го, выделим немаловажный 
факт, что монография О. В. 
Маан обладает вместе с науч-
ной, неоценимой обществен-
ной и политической значимо-
стью. Ибо представленные в 
ней фактологические материа-
лы и соответствующий анализ 
о этнокультурной идентично-
сти абхазов, их сохранение и 
передача грядущим поколе-
ниям – есть основа для пре-
емственности культурных тра-

диций этноса и убедительный 
историко-культурный базис в 
деле укрепления и развития 
современного Абхазского го-
сударства. 

 Известно, что будущее за 
тем народом, который прояв-
ляет активный интерес к соб-
ственной истории и культуре, 
достигает необходимого уров-
ня знаний, и таким образом 
создает прочную основу для 
моделирования и реализации 
надежных конструктов своего 
настоящего и будущего. Та-
кой народ не утратит ни на-
циональной идентичности, ни 
национального самосознания, 
что в конечном итоге позво-
лит преодолеть тенденции 
превращения его в «этниче-
скую пищу» для более много-
численных народов. Именно 
в борьбе происходило и про-
исходит систематическое ис-
кажение нашей истории и 
культуры грузинскими (и не 
только грузинскими) истори-
ками. Для стирания у абхаз-
ского народа исторической 
памяти и его ликвидации как 
самостоятельного этноса были 
применены даже такие мето-
ды, как сожжение грузински-
ми оккупантами в 1992 году 
Государственного архива Аб-
хазии и Абхазского института 
языка, литературы и истории 
им. Д. И. Гулиа. Создание же 

научных работ, подобных рас-
сматриваемой монографии, 
раскрывающих историко-куль-
турную динамику подлинного 
национального самосознания 
в широком смысле этого сло-
ва, является важнейшим фак-
тором для самосохранения и 
развития абхазского народа на 
данном этапе глобализации и 
этнокультурной ассимиляции 
малочисленных народов.

Широкое международное 
признание государственной 
независимости Республики 
Абхазия – процесс сложный, 
требующий наличия не толь-
ко политических и социально-
экономических составляющих, 
но и, что не менее важно, 
историко-культурного обосно-
вания. И работа О. В. Маан 
несомненно будет способство-
вать формированию новых 
объективных знаний по исто-
рии абхазского народа. 

Для достижения поставлен-
ной перед монографической 
работой цели – выявление 
этнокультурного состояния 
абхазов и их связи с другими 
народами с VΙΙΙ по ХVΙΙΙ вв. – 
автор обратился к комплекс-
ному методу исследования. 
Были привлечены известные в 
специальной литературе раз-
ноязычные (греческие, араб-
ские, персидские, грузинские, 
армянские, русские, итальян-
ские и др.) исторические ис-
точники, труды отечествен-
ных и зарубежных ученых, 
результаты археологических, 
этнографических, лингвисти-
ческих изысканий, а также 
собственные полевые исто-
рико-этнографические мате-
риалы, собранные в разных 
регионах Абхазии. К чести ав-
тора следует отметить, что в 
условиях (в целом) скудности 
этих данных, ему буквально 
по крупицам удалось собрать 
необходимые сведения для 
проведения системного иссле-

дования по двум – этнокуль-
турном и экономическом – на-
правлениям взаимоотношений 
и взаимодействия абхазов в 
указанный период как с на-
родами Причерноморья, так и 
более удаленными по расстоя-
нию народами. 

Полные названия конкрет-
ных глав и параграфов моно-
графии адекватно отражают 
содержательные характери-
стики всего научного труда О. 
В. Маан, что упрощает воспри-
ятие авторских размышлений. 
Следует также отметить, что 
историографические сужде-
ния и оценки присутствуют 
практически в каждом пара-
графе основного текста, что 
однозначно говорит о высоком 
профессиональном уровне ав-
торского анализа конкретных 
проблем.

Мы полностью согласны с 
автором, который, актуализи-
руя научную значимость темы 
монографии, констатирует, 
что «данная проблема в абха-
зоведении недостаточно осве-
щена». Этот недостаток О. В. 
Маан видит в том, что авторы 
обращались к проблеме лишь 
«периодически», в качестве 
важного, но все же попутно-
го сюжета основной темы. С 
этой точки зрения работа О. 
В. Маан, впервые специально 
обратившегося к целостному 

изучению данной проблемы, 
безусловно, является новатор-
ской в абхазоведении.

Но ценно и другое. Автор 
поставил своей целью рас-
смотреть контакты и связи 
средневековых абхазов не в 
качестве статичных фактов 
исторического прошлого, но 
в контексте динамики исто-
рической процессуальности, 
выявляя при этом этнокуль-
турные и цивилизационные 
итоги и результаты контактов 
и взаимосвязей абхазов. Такой 
постановкой целей и задач ис-
следования автор выводит 
проблему на новый концеп-
туальный и эвристический 
уровень, что многократно по-
вышает научную значимость 
и актуальность данной моно-
графии. 

Важно и то, что О. В. Маан 
посчитал нужным обозначить 
теоретические аспекты своего 
исследования. Предложенная 
им дефиниция понятия «этно-
культурный контакт» в целом 
очень точно семантизирует 
понятие, давая возможность 
автору, а вслед за ним и чи-
тателю, логично и четко опре-
делить объект исследования, 
вычленив его из практически 
безбрежного пространства ис-
следовательского поля. 

В труде О. В. Маан особо 
выделю весьма существенное 
положение о том, что Средне-
вековая Абхазия представ-
лена как страна, населенная 
преимущественно абхазским 
этносом, имеющим непрерыв-
ный цикл национальной госу-
дарственности. Абхазский на-
род в Абхазском государстве 
был государствообразующим 
и являлся ключевым субъек-
том внутригосударственных и 
международных отношений. В 
этом отношении особо следу-
ет выделить эпоху Абхазского 
царства VΙΙΙ – ХΙ вв., и частич-
но последующий период до 

монгольского нашествия (нач. 
XIII в.). Исследуя имеющиеся 
информационные данные, ав-
тор показал, что в те време-
на абхазский этнос представ-
лен как консолидированный, 
целостный этнокультурный 
организм, тесно связанный ге-
нетически с родственными на-
родами – убыхами и адыгами. 
Именно такое стабильно объ-
единённое состояние народа, 
как констатировано в труде, 
стало основой для расширения 
этнических и политических гра-
ниц Абхазского царства, расши-
рения и углубления этнической 
и экономической связи с наро-
дами Северного Кавказа, Вос-
точного Закавказья и другими 
регионами, народами и страна-
ми.

В последующие периоды 
Средневековой истории аб-
хазского народа – генуэзского 
присутствия в Абхазии и Ос-
манского владычества – Аб-
хазское государство, хоть и в 
значительно урезанной фор-
ме, продолжало функциони-
ровать. Совершенно был прав 
С. П. Басария, когда писал: 
«Ни римляне, ни византийцы, 
ни турки, ни генуэзцы, ни ве-
нецианцы не могли завоевать 
Абхазию и лишить ее само-
стоятельности, а потому эти 
завоеватели были вынуждены 
признать незыблемость само-

стоятельности Абхазии и обо-
сноваться на ее территории в 
качестве колонизаторов бере-
гов её». (Басария С. П. Абха-
зия в географическом, этно-
графическом и экономическом 
отношении. – Сухум-Кале. 
1923. С. 38).

 Представленные в моногра-
фии материалы четко показа-
ли, что для абхазского народа 
(как одного из древнейших 
народов Кавказа), создавшего 
мощное феодальное государ-
ство в регионе, были обычным 
явлением торгово-экономи-
ческие отношения как внутри 
страны, так и активные связи с 
внешним миром. Как известно, 
отечественная и зарубежная 
историко-этнографическая на-
ука в целом часто отрицает 
интенсивное участие абхазов 
в данной сфере деятельности 
общества и государства. От-
сутствие же торгово-эконо-
мических отношений внутри 
страны и с внешним миром 
некоторыми исследователями 
расценивается не иначе как 
признак отсталости абхазов. 
Исследователи, придержи-
вающиеся подобной оценки 
хозяйственной жизни нашего 
народа, чаще всего ссылают-
ся на этнографические мате-
риалы XIX столетия. Однако 
необходимо учитывать факт, 
что в тот период абхазский на-
род, после вхождения Абхазии 
в состав Российской империи, 
находился в блокаде, а после 
массового изгнания коренного 
народа в Османскую империю  
оставшаяся на родине часть 
абхазов была лишена воз-
можности не только участия 
в какой-либо торговой дея-
тельности, но и проживания 
на морском побережье. Есте-
ственно, находясь в таких экс-
тремальных условиях, абхазы 
были вынуждены ограничить-
ся лишь ведением натурально-
го хозяйства. 

Монография О. В. Маан 
свидетельствует об актив-
ных торгово-экономических 
связах абхазских купцов в 
Средневековье не только вну-
три государства и в соседних 
государствах, но и в таких 
географически отдаленных 
странах, как Иран, Египет, Ви-
зантия, Крым, Россия, Золотая 
Орда, Турция, Италия, Польша 
и др. В этом отношении авто-
ром, безусловно, сказано но-
вое слово в абхазской истори-
ческой науке.

Несомненно и то, что моно-
графическая работа О. В. Маан 
имеет большое теоретическое 
и практическое значение. В 
частности, в ней на основе 
обобщения и анализа разно-
сторонних фактологических 
данных разрешены проблемы 
теоретического обоснования 
исторических закономерно-
стей, в рамках которых осу-
ществлялись межэтнические 
контакты абхазов. Практиче-
ская значимость исследования 
направлена на укрепление и 
развитие культурных связей 
между абхазским народом и 
народами Кавказа, странами 
Причерноморья. 

Материалы монографии мо-
гут быть использованы при на-
писании обобщающих трудов 
по истории абхазо-адыгских 
народов, подготовке учебни-
ков, учебных пособий, специ-
альных курсов для студентов 
высших учебных заведений, 
издании научно-популярных 
работ. 

Несмотря на высокую оценку 
рецензируемого труда, счи-
таем необходимым высказать 
несколько замечаний и поже-
ланий:

1. На наш взгляд, в труде 
мало внимания уделено во-
просу проживания абхазов за 
пределами юго-восточной гра-
ницы страны еще до возник-
новения Абхазского царства, 
которые могли быть ассими-
лированы в процессе пересе-
ления картлийцев на Запад и 
т. н. картвелизации населения 
Колхиды. 

2. Думается, что не только в 
первых двух главах исследо-
вания, но и во всех последую-
щих   следовало уделить боль-
ше внимания межэтническим 
отношениям с грузинским ми-
ром.

Кроме того, есть отдельные 
технические опечатки.

Несмотря на вышеперечис-
ленные замечания и поже-
лания, подчеркнем, что ос-
новные положения и выводы 
монографической работы опи-
раются на анализ разнообраз-
ных источников и литератур-
ных данных. 

Они, бесспорно, являются 
результатом многолетнего са-
мостоятельного авторского 
труда и вносят весомый вклад 
в исследование истории и 
культуры Средневековой Аб-
хазии. 

О. В. Маан является автором 
многочисленных научных тру-
дов, в том числе 10 книг по 
теме исследования.

Как нам представляется, 
издание фундаментального 
труда профессора О. В. Маан 
«Абхазы и внешний мир: эт-
нокультурные, политические 
и экономические связи (VIII 
– ХVIII вв.)», безусловно, яв-
ляется уникальным событием 
в абхазской историографии и 
несомненно заслуживает при-
суждения Государственной 
премии им. Г. А. Дзидзария в 
области науки. 

Гурам ГУМБА,
доктор исторических наук, 

почетный профессор 
Ростовского государствен-

ного университета 

На соискание Государственной премии имени Г.А. Дзидзария 

О МОНОГРАФИИ ПРОФЕССОРА
ОМАРА МААН
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ной сословной группы (князья 
женились на княжнах, первосте-
пенные, второстепенные и тре-
тьестепенные дворяне, соответ-
ственно, на женщинах из своей 
сословной группы);

– дворянам разрешалось женить-
ся в молодом возрасте, чтобы мог-
ли оставить после себя потомство, 
так как они часто погибали в во-
йнах и начинали воинскую жизнь в 
юном возрасте. Муж должен быть 
чуть старше. Крестьяне погибали 
реже, и по имущественным сооб-
ражениям они часто женились в 
зрелом возрасте, так как им необ-
ходимо было собрать калым;

– дети князей и дворян никогда 
не воспитывались в своем доме, 
а только в чужих семьях, с кото-
рыми не было родственных от-
ношений. Обычай аталычества 
действовал только в среде аристо-
кратических семейств;

– в отличие от дворян, взрос-
лые дети князей после заверше-
ния обучения у аталыка не могли 
жить со своими родителями в од-
ном дворе и доме. Княжеские сы-
новья жили только отдельно.

Рыцарское отношение 
к женщине

В обязанность дворян входит 
рыцарское отношение к женщи-
не, а это:

– выполнять любую просьбу 
любой женщины, даже служанки 
(если это не противоречит его че-
сти);

– любая чужая женщина могла 
прийти и пожаловаться уорку, что 
ее кто-то оскорбил (известному, 
как правило, своим мужеством). 
Обычай налагал на него обязан-
ность требовать ответа от обид-
чика;

– обязанность уорка быть везде 
защитником чести женщины, при 
нем женщину никому не полага-
лось оскорблять;

– даже если женщина тебя оскор-
бляет, с ней нельзя входить в прере-
кания, нужно развернуться и уйти. 
То, что другому нельзя простить, 
женщине нужно прощать;

– женщина не могла быть ни 
объектом, ни исполнителем кров-
ной мести;

– если в присутствии женщины 
уорк сказал неприличное слово, 
то он, чтобы загладить свою вину, 
должен был ее одарить;

– из уважения к женщине уорк 
при встрече с врагом или непри-
ятным для него человеком ни в 
чем не проявлял своего отноше-
ния, избегал конфликта;

– оружие в присутствии жен-
щин не обнажается.

Многие положения рыцарского 
кодекса «уэркъхабзэ», несомнен-
но, вытекают из военного образа 
жизни и связанных с ним норм 
поведения. В качестве примера 
аналогии культурной модели, свя-
занной с войной, можно привести 
средневековый японский кодекс 
чести самурая «буси-до» (путь 
воина), с которым «уэркъхабзэ» 
имеет и некоторые параллели, и 
определенные отличия.

Средневековый японский во-
инский этикет бусидо сложился 
в эпоху феодализма как этикет 
многочисленного сословия ры-
царей-самураев, безоговорочно 
подчинявшихся своим владете-
лям – даймё. Бусидо – это саму-
райская мораль, морально-этиче-
ский кодекс.

То же самое можно сказать 
и о воинском этикете черкесов 
XVI – первой половины XIX вв., 
сформировавшемся в среде со-
ставлявших значительную часть 
населения Черкесии дворян-уор-
ков, единственными достойны-
ми занятиями для которых были 
война, пиры и охота. 

Соблюдение кодекса «уэркъхаб-
зэ» в полном объеме требовало от 
человека постоянных усилий в са-
мосовершенствовании, сопряжен-
ных с различными ограничениями 
и борьбой с собственными сла-
бостями. Недаром черкесы срав-
нивали путь совершенствования 
в хабза с трудным, долгим подъ-
емом в гору: «Рыцарство – долгий 
(трудный) подъем».

Хотя рыцарский кодекс уорк 
хабзэ был очень требователен к 
своим носителям, и соблюдение 

Объявление

Государственным комитетом 
по связи, массовым коммуни-

кациям и цифровому развитию 
начата выдача электронных 

подписей физическим и юриди-
ческим лицам.

 
Закон Республики Абхазия «Об 

электронной подписи» был принят 
еще в 2015 году, однако его полно-
ценная реализация стала возможна недавно – после при-
нятия Народным Собранием – Парламентом Республики 
Абхазия поправок от 23.02.2023 года.

Данный Закон регулирует отношения в области исполь-
зования электронных подписей при совершении граждан-
ско-правовых сделок, оказании государственных услуг, 
исполнении государственных функций, при совершении 
иных юридически значимых действий, в том числе бухгал-
терской и иной отчётности.

Государственный комитет Республики Абхазия по связи, 
массовым коммуникациям и цифровому развитию являет-
ся специально уполномоченным органом государственно-
го управления в сфере использования электронной подпи-
си и осуществления функций по выработке и реализации 
государственной политики и нормативно-правовому регу-
лированию в сфере информационных технологий.

В настоящее время Госкомсвязь Абхазии осуществляет 
функции Удостоверяющего центра по выдаче квалифици-
рованной электронной подписи, как государственным ор-
ганам, органам местного самоуправления, организациям и 
учреждениям бюджетной сферы, так и неопределенному 
кругу лиц – юридическим лицам, индивидуальным пред-
принимателям и физическим лицам.

Услуги по изготовлению и выдаче квалифицирован-
ной электронной подписи в отношении органов Государ-
ственной власти, местного самоуправления, организаций 
и учреждений бюджетной сферы осуществляется на бес-
платной основе, а в отношении остальных категорий юри-
дических лиц и граждан на платной, в соответствии с ут-
вержденным тарифом.

Вся информация о правилах получения услуг Удосто-
веряющего центра и тарифах на них размещена в соот-
ветствующем разделе на официальном сайте Госкомсвязи 
Абхазии.

Информация в электронной форме, подписанная квали-
фицированной электронной подписью, признается элек-
тронным документом, равнозначным документу на бумаж-
ном носителе, подписанному собственноручной подписью, 
и может применяться в любых правоотношениях в соот-
ветствии с законодательством Республики Абхазия.

Преимущества применения электронной подписи будут 
очевидными при её применении в повседневной жизни, 
а именно в работе, будь то госслужба, предприниматель-
ская деятельность-бизнес.

Изменения, внесенные в Закон Республики Абхазия «О 
бухгалтерском учете», позволяют организациям представ-
лять бухгалтерскую отчетность в территориальный отдел 
государственной статистики или центральный орган госу-
дарственного управления в сфере государственной стати-
стики Республики Абхазия с использованием электронных 
каналов связи, в том числе с применением электронно-
цифровой подписи.

Внесение поправок в часть первую Гражданского кодек-
са Республики Абхазия (статьи 141.1.,160 и 423) закрепи-
ли возможность использования электронной подписи по-
всеместно. Теперь письменная форма сделки считается 
соблюденной также в случае совершения лицом сделки с 
помощью электронных либо иных технических средств.

Договор в письменной форме может быть заключен пу-
тем составления и электронного документа, подписанного 
сторонами электронной подписью.

Преимущества электронной подписи огромны.
С помощью электронной подписи можно заключать до-

говоры, подавать иски в суд, сдавать отчётность (в том 
числе бухгалтерскую), а также балансы во все контроли-
рующие органы.

Электронная подпись может использоваться для подпи-
сания таких документов, как новые деловые соглашения, 
контракты, тем самым будет достигнуто ускорение дело-
вых транзакций.

Для бизнеса (фирм, индивидуальных предпринимателей) 
— это самый удобный инструмент взаимодействия органи-
заций между собой, а также с госорганами. Он позволяет 
в считанные минуты доставить электронные документы, 
подписанные электронной подписью адресату и признать 
их юридически значимыми, то есть подлинными.

Государственный комитет Республики Абхазия по связи, 
массовым коммуникациям и цифровому развитию будет 
предпринимать усилия для подготовки соглашений о воз-
можности использования электронной подписи с другими 
странами.

его было сопряжено со многими 
неудобствами, он гарантировал 
человеку защиту его чести, ува-
жение окружающих и высокое 
положение в обществе. Недаром 
черкесы говорили: «Уэркъбгыза-
дэщ» – «Рыцарство – неприступ-
ная скала». 

Дворянин в черкесском обще-
стве не столько должность, 
сколько образ жизни, причем об-
раз жизни настолько привлека-
тельный, что все остальные слои 
общества смотрели на него как на 
образец для подражания. 

В рамках одной статьи невоз-
можно раскрыть особенности 
и многообразие аристократи-
ческой культуры и рассказать 
подробней об аамстакябзе – аб-
хазском кодексе. Но можно от-
метить, что духовные ценности, 
порожденные в среде высших 
сословий в феодальную эпоху, 
продолжают все еще оказывать 
влияние на сознание современ-
ных представителей всего чер-
кесского народа. 

В то же время очевидно, что 
идеология, возникшая в период 
господства военной аристокра-
тии в атмосфере феодальных 
войн, жестокости и насилия, не 
может быть перенесена полно-
стью на современную почву и 
служить неким нравственным 
ориентиром. Тем не менее, сле-
дует признать, что в нынешний 
век господства культа потре-
бления и стяжательства чело-
вечество испытывает дефицит 
как раз тех качеств, которые эта 
рыцарская идеология культиви-
ровала в среде своих носителей. 
Это – честь, достоинство, благо-
родство, долг, ответственность, 
самопожертвование, взаимо-
помощь, альтруизм, приоритет 
общественных интересов над 
личными и т.д.

Возможно, в совсем недалеком 
будущем человечеству вновь при-
дется вспомнить о них в целях са-
мосохранения и выживания.

Асланбек МАРЗЕЙ,
кандидат исторических наук, 
старший научный сотрудник 

отдела этнологии АбИГИ 

14 августа 1992 года, в день на-
чала грузино-абхазской войны, 
мы, абитуриенты армянского 
сектора педагогического факуль-
тета Абхазского государственно-
го университета, сдавали всту-
пительный письменный экзамен 
по родному языку и литерату-
ре. Было прекрасное солнечное 
утро. После звонка мы заняли 
свои места в аудитории и начали 
писать, совершенно не подозре-
вая, что войска Госсовета Грузии 
перешли государственную гра-
ницу Абхазии, и бои идут уже в 
Очамчырском районе.

В аудитории царила полная ти-
шина. Как-то незаметно прошли 
первые минуты волнений и пере-
живаний, успокоился трепетный 
стук наших сердец. 

И вдруг... Стук в дверь. Шепот. 
На лицах членов комиссии поя-
вилось, как нам показалось, воз-
мущение, недоумение. Нас стали 
торопить, хотя времени было 
предостаточно. Когда, наконец, 
закончили писать и, сдав пись-
менные работы, с радостными 
лицами и облегченными душами 

вышли из здания университета, 
мы были потрясены. Передать 
словами, что происходило нет 
никакой возможности. При вос-
поминании и сегодня сердце 
разрывается на части. Совер-
шенно не понимая, что же про-
исходит, мы сразу же заметили, 
что за несколько часов, пока мы 
сидели в аудитории, буквально 
все изменилось. Кто-то бежал, 
кто-то плакал, кто-то кричал. 
Вскоре прозвучали первые вы-
стрелы. Кто-то нечеловеческим 
голосом крикнул: «Война, нача-
лась война!» 

Сердце замерло, ноги переста-
ли подчиняться. Не хотелось ве-
рить в услышанное. Как же так, 
не может быть?! Неужели конец 
нашим надеждам, мечтам, нашей 
учебе?..

Так мы и разошлись, не подо-
зревая, что встретимся уже не 
скоро. Ведь все мы надеялись, 
что обязательно произойдет чудо 
и этой бессмысленной войне 
вот-вот придет конец.

В конце концов закончилась 
война, справедливость вос-

торжествовала, добро победи-
ло зло. Шаг за шагом начали 
функционировать все сферы 
человеческой жизни, в том чис-
ле и, к нашей большой радости, 
армянский сектор педагогиче-
ского факультета АГУ. Об этом 
сказал на втором съезде культур-
но-благотворительного обще-
ства «Крунк» ректор АГУ Алеко 
Алексеевич Гварамия: «Я свое 
обещание выполнил ‒ сохранил 
армянский сектор». 

Собрались и мы, абитуриен-
ты, расставшиеся в первый день 
войны.

...Во время войны мы по-
настоящему осознали, как доро-
га нам наша Абхазия ‒ родная и 
Богом дарованная.

Карине АТМАДЖЯН

АИААИРА
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